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PROKLAMASIE

van die Staaispresident van die Republiek
van Suid-Afrika

No. R. 60, 1970

WYSIGING VAN DIE VYFDE BYLAE VAN DIE
WET OP GENEESHERE, TANDARTSE EN APTE-
KERS, 1928 (WET 13 VAN 1928), SOOS GEWYSIG

1. Hierby herroep ek Proklamasie R. 282 van 1969.

2. Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 67
van dic Wet op Geneeshere, Tandartse en Aptekers,
1928 (Wet 13 van 1928), soos gewysig by artikel 18 van
Wet 44 van 1969, gelees met artikel 94 van Wet 13 van
1928, wysig ek hierby, op aanbeveling van die Medisyne-
beheerraad soos in genoemde artikel 67 bepaal, die Vytde
Bylae van Wet 13 van 1928, afgekondig by Proklamasie
. 10 van 1968, soos volg: '

(i) Deur die byvoeging van die volgende nuwe ijtem:
“Besitramied en sy soute.”.

(i) Deur die vervanging van die item betreffende Mor-
fien deur die volgende: .

“Morfien, uitgesonderd preparate van morfien, met uit-
sluiting van Chlorodien (Tinktuur van Chloroform en
Morfien B.P.C. 1963) of enige preparaat of mengsel
beskryf as Chlorodien en bevattende morfien in enige ver-
houding, wat hoogstens 0°2 persent morfien, bereken as
watervrye morfien, bevat, en ook uitgesonderd enige eters
of esters spesifick in hierdie Bylae genoem en saam-
gestel met een of meer ander bestanddele op so 'n wyse
dat die medisyne nie maklik herwin kan word nie of
soveel herwin kan word dat dit 'n gevaar vir die open-
bare gesondheid sal inhou.”.

A—48303

PROCLAMATION
by the State President of the Republic of
South Africa
No. R. 60, 1970

AMENDMENT OF THE FIFTH SCHEDULE TO
THE MEDICAL, DENTAL AND PHARMACY ACT,
1928 (ACT 13 OF 1928), AS AMENDED

1. I hereby rescind Proclamation R, 282 of 1969.
2. Under the powers vested in me by section 67 of the

Medical, Dental and Pharmacy Act, 1928 (Act 13 of
1928), as -amended by section 18 of Act 44 of 1969,

‘read with section 94 of Act 13 of 1928, and on the

recommendation of the Drugs Control Council as pro-
vided in the said section 67, I hereby amend the Fifth
Schedule to Act 13 of 1928, published under Proclama-
tion 10 of 1968, as follows:

(i) By the addition of the following new item:
Bezitramide and its salts.”.

(i) By the substitution for the item relating to Mor-
phine of the following:

“Morphine, excluding preparations of morphine, other
than Chlorodyne (Tincture of Chloroform and Morphine
B.P.C. 1963) or any preparation or admixture described
as Chlorodyne and containing morphine in any propor-
tion, containing not more than 0'2 per cent of morphine
calculated as anhydrous morphine, and also excluding
any ethers or esters specifically listed in this Schedule
and compounded with one or more other ingredients in
such a way that the drug cannot be recovered by ily
applicable means or in a yield which would constitute
a risk to public health.”. -
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(i) Deur die vervanging van di¢ item betreffende
Opuim deur die volgende:

“Opium, uitgesonderd preparate of mengsels, met uit-
sluiting van Chlorodien of enige preparate of mengsels
beskryf as Chlorodien en bevattende morfien in.enige
verhouding, wat hoogstens 02 persent morfien, bereken
as watervrye morfien, beval.”.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Dertiende dag
van Februarie Eenduisend Negehonderd-en-sewentig.

J. J. FOUCHE, Staatspresident.
Op las van die Staatspresident-in-rade:
C. DE WET.

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS

(iii) By the substitution for the item relating to Opum
of the following:

“QOpium, -excluding preparations or admixtures, other
than Chlorodyne or any preparation or admixture describe
as Chlorodyne and containing morphine in any propor-
tion, containing not more than 0-2 per cent of morphine
calculated as anhydrous mosphine.”.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town on this Thirteenth day
of February, One thousand Nine hundred and Seventy.
J. J. FOUCHE, State President.

By Order of the State President-in-Council:
C. DE WET.

|

GOVERNMENT NOTICES

DEPARTEMENT VAN ARBEID
No. R, 312 27 Februarie 1970

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956

MEUBELNYWERHEID, COSTELIKE KAAP-
PROVINSIE.—SIEKTEBYSTANDSVERENIGING

Onderstaande verbeterings aan Goewermentskennis-

gewing R. 3905 wat in Staaizskoerant 2580 van 12 Desem-
ber 1969 verskyn, word vir algemene inligting gepubliscer.

In die Engelse teks van die Bylae:

1. Klousule 3.

(a) Vervang die woord “manufacturer” deur die woord
“manufacture’” waar dit in die omskrywing van “Furniture
Industry” voorkom.

(b) Vervang die woord “of” deur die woord “or” waar
dit tussen die woorde ‘‘manufacture’” en ‘*‘processes” in
die omskrywing van “Furniture Industry” voorkom.

{c) Vervang die woord “including” deur die woord
“includes” waar dit vir die eerste maal in die omskrywing
van “Furniture Industry” voorkom, :

2. Klousule 13 (3).

Voeg die woord “any” in tussen die woorde “of” en
‘‘chronic”. :

DEPARTEMENT VAN DOEANE EN AKSYNS
*No. R. 277 : 27 Februarie 1970

'DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964.—WYSIGING
VAN BYLAE 1 (No. 1/1/8)

Ek, Nicolaas Diederichs, Minister van Finansies,

handelende kragtens die bevoegdheid my verléen by
artikel 48 van die Doeane- en Aksynswet, 1964, wysig
hierby Bylae 1 van genoemde Wet in die matz in die
Bylae hiervan aangetoon.

N. DIEDERICHS, Minister van Finansies.
2

DEPARTMENT OF LABOUR
No. R. 312 27 February 1970

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956

FURNITURE  MANUFACTURING  INDUSTRY,
EASTERN CAPE PROVINCE.—SICK BENEFIT
SCCIETY - '

The following corrections to Government Notice R. 3905
appearing in Government Gazette 2580 of 12 December
1969 are published for general information.

In the English version of the Schedule:

1. Cluuse 3.

(a) Substitute the word “‘manufacture” for the word
“manufacturer” where it appears in the definition of
“Furniture Industry”.

(b) Substitute the word “or” for the word “of” where
it appears between the words “manufacture” and
“processes” in the definition of “Furniture Industry™.

(c) Substitute the word “includes” for the word “includ-
ing’” where it appears for the first time in the definition of
“Furniture Industry”. :

2. Clause 13 (3).

Insert the word “any” between the words “of” aad
“chronic”.

— ez

DEPARTMENT OF CUSTOMS AND EXCISE
No. R. 277 27 February 1970
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964 —AMENDMENT,

OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/3)

I. Nicolaas Diederichs, Minister of Finance, acting in
terms of the powers vested in me by section 48 of the
Customs and Excise Act, 1964, hereby amend Schedule 1
to the said Act to the extent set out in the Schedule hereto,

N. DIEDERICHS, Minister of Finance.
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\ L Skaal van Reg -
Tariefpos - 'Sézgﬁé?se - - i b
Algemeen | M.B.N. .| Voorkeur
90.13 Deur subpos No. 90. 13 40 deur d;e volgende
te vervang:

" ,,90.13.40 Periskopiese teleskope; teleskopiese getal 20% 109, vIy
visiere vir vuurwapens; ander tele- (V.E)”
skope van 'n soort wat ontwerp is
om onderdele van insirumente,
masjinerie of apparate te vorm

OpmerkInG.—Die voorsiening vir teleskope word gewysig om dit duidelik te stel dat teleskopiese
visiere vir vuurwapens en periskopiese teleskope ook geag word teleskope te wees van "n soort wat ontwerp

is om onderdele van instrumente, masjinerie of apparate te vorm.

SCHEDULE
i 1 o v v’
o Rate of Duty
Tariff Heading Stititical |
General | M.F.N, ' Preferential
90.13 By the substitution for subheading No. 90.13.40

of the following:

“00.13.40 Periscopic telescopes; telcscopic no. 20% 10% free
sights for firearms; other telescopes {U.K)”?
of a kind designed to form parts
of instruments, machinery or appa-
ratus

Note.—The provrs:on for ‘telescopes is amended to make it clear that t elescap'c sights for ﬁrearms.-
and periscopic telescopes are also regarded as-telescopes of a kind designed to form parts of instruments,

machinery or apparatus.

No. R. 281 27 Februarie 1970

WET OP PENSIOENE VIR NIE-BLANKE
REGERINGSWERKNEMERS, 1966

Die Minister van Volkswelsyn en Pensicene het krag-
tens die bevoegdheid hom verleen by artikel 2 van die
Wet op Pensioene vir Nie-Blanke Regeringswerknemers,
1966 (Wet 42 van 1966) die regulasies by Goewerments-
kennisgewing R. 828 van 10 Mei 1968 afgekondig en by
Goewermentskennisgewing R, 651 van 25 April 1969
gewysig (behalwe waar dit uitdruklik anders aangedui
‘word), met terugwerkende krag van 1 April 1969, soos
volg verder gewysig:

1. Regulasie 1 is gewysig—

(a) deur na die woordomskrywing van “afhanklike”
die volgende nuwe woordomskrywing in te voeg:

“(iA) ‘ander pensioen- of voorsorgfonds” 'n pen-
sioenfonds of -skema of ’n voorsorgfonds of ‘n onder-
stcuningsfond (vitgesonderd die Fonds) wat kragtens
’n wetsbepaling deur die Minister geadministreer word
of deur die Minister vir die toepassing van regulasie
13 of 14 goedgekeur is; (viiA)”;

{(b) deur die woordomskrywing van ““die oorplasings-
datum” deur die volgende woordomskrywing te ver-
vang:

“(viii) ‘die oorplasingsdatunt’, ten opsigte van ’n lid

“' op wie regulasie 14 of 34 (1) van toepassmg is, die
" datum waarop sodanige lid opgehou het om 'n bydlam
tot die Fonds te wees; (xv)”.

2. Regulasie 5 (3) is gewysig deur die woord
waar dit voorkom, deur die syfer.“43” .te vervang,

‘vier” s

No. R. 281 27 February 1970

GOVERNMENT NON-WHITE EMPLOYEES’
PENSIONS ACT, 1966

The Minister of Social Welfare and Pensions has, under
the powers vested in him by section 2 of the Government

Non-White Employees’ Pensions Act, 1966 (Act 42 of

1966), further amended with retrospective effect (except
where expressly otherwise indicated) from 1 April 1969,
the regulations promulgated by Government Notice
R. 828, dated 10 May 1966, and amended by Government
Notice R. 651, dated 25 April 1969, as follows:

1. Regulation 1 has been amended—

(a) by the insertion after the definition of
of the following new definition:
“(viiA) ‘other pension or provident fund’ means any
pension fund or scheme or provident fund (other than
the Fund) administered by the Minister in terms of any
law or approved by the Minister for the purposes of

- regulation 13 or 14; (iA)”; _

(b) by the substitution for the definition of ‘‘the

transfer date’ of the following definition:

“(xv) ‘the transfer date’ in relation to any member to
whom regulation 14 or 34 (1) applies, means the date
on which such member ceased to be a coptrlbutor to
the Fund. (viii)”.

2. Regu}anon 5 (3) bas been - amended by the substi-
tution for the word “four”, where it appears, of the
figures “44”.

“member”
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3. Regulasie 7 is gewysig deur subregulasie (3) deur
die volgende subregulasie te vervang:

“(3) As die aktuaris in so 'n verslag sertifiseer dat
daar 'n aansienlike surplus of ‘n aansienlike tekort is,
kan die bydraes wat deur of ten opsigie van bydraers
of enige klas bydraérs betaalbaar is, of veriaag of ver-
hoog word, of dié ander stappe gedoen word wat die
Minister in oorleg met die Minister van Finansies en op
aanbeveling van die aktuaris mag bepaal: Met dien
verstande dat die skale waarvolgens bydraes uit inkomste
ten opsigte van bydraers betaalbaar is, nie verlaag mag
word tot minder as die skale waarvolgens bydraes deur
bydraers betaalbaar is nie.”.

4. Regulasic 9 (a) is gewysig deur subparagraat (i}
deur die volgende subparagraaf te vervang: o _

(i) Hy iemand is op wie regulasie 13 of 35 (1) van
toepassing is;”. '

5. Regulasie 10 is gewysig deur na subregulasie @
die volgende subregulasie in te voeg:

“(2A) Temand op wie regulasie 9 (a) (i) van toepas-
sing is, dra tot die Fonds by vanaf die datum waarop
hy 'n werknemer word.”. '

6. Regulasie 11 (2) is gewysig—

(a) deur in paragraaf (a) die woorde “behoudens die
bepalings van paragraaf (b)” te skrap; en

(b) deur paragraaf (b) te skrap.
7. Regulasie 13 is deur die volgende regulasie vervang:

“Qordragte Uit Ander Pensioen- of Voorsorgfondse

13. (1) Tedere werknemer wat n lid was van 'n ander
pensioen- of voorsorgfonds en wat sonder onderbreking
in die deurlopendheid van sy diens of na sodanige onder-
breking wat die Sekretaris in die omstandighede van iedere
geval redelik en nodig ag (en wat by die foepassing van
hierdie regulasies geag word nie dic deurlopendheid van
sy diens te onderbreek nie), ingevolge regulasic 10 (2A)
onder verpligting gekom het om tot die Fonds by te dra,
sluit, behoudens die bepalings van 'n Wet wat op die
betrokke ander pensioen- of voorsorgfonds van toepas-
sing is, die pensioengewende diens waarop hy as ld van
sodanige ander fonds geregtig was, by sy pensioen-
gewende diens vir die toepassing van die Fonds in.

(2) Die totaal van die bedrae $00s volg bereken, word
op die datum waarop die betrokke werknemer ingevolge
regulasic 10 (2A) onder verpligting kom om tot die
Fonds by te dra ten opsigte van die vorige diens wat,
ingevolge subregulasie (1) by sy pensioengewende diens
ingesluit is, aan die Fonds betaalbaar—

(@) Twee en ’n half maal 'n bedrag ooreenkomsitg
die formule bereken ten opsigte van die tydperk van
sodanige vorige pensioengewende diens, asof die
betrokke lid gedurende daardie tydperk 'n lid van die
Fonds was en daartoc bysedra het ooreenkomstig die
toepaslike bydraekoers van krag op die datum waarop
hy ingevolge regulasie 10 (2A) onder verpligting gekom
het om tot die Fonds by te dra; en

(b) twee en ’n half persent van die bedrag ooreenkom- |

stig paragraaf (a) bercken vir elke voltooide jaar van die

tydperk van sodanige vorige diens. en vir 'n deel van

'n jaar in so 'n tydperk, 'n persentasic van sodanige

bedrag wat in dieselfde verhouding tot 23 persent

staan as wat die aantal dac in daardie deel tot

365 staan.

(3) Enige bedrag wat betaalbaar is deur die ander pen-
sioen- of voorsorgfonds waarvan sodanige lid tevore 'n
lid was, word aangewend ter volle of gedeeltelike betaling
van die totaalbedrag in subregulasie (2) genoem, en die

4

3. Regulation 7 has been amended by the substitution
for subregulation (3) of the following subregulation:

“(3) If the actuary in such a report certifies that there
is a substantial surplus or a substantial deficiency, the
contributions payable by or in respect of contributors or
any class of contributors, may be reduced or increased,
or such other steps may be taken as the Minister in- con-
sultation with the Minister of Finance and on the recom-
mendation of the actuary, may determine: Provided -that
the rates at which contributions are payable from revenue
in respect of contributors shall not be reduced to less than
the rates at which contributions are payable by contri-
butors.”,

4. Regulation 9 (a) has been amended by the substitu-
tion for subparagraph (i) of the following subparagraph:

“(i) he is a person to whom regulation 13 or 35 (1)
applies.”.

5. Regulation 10 has been amended by the insertion
after subregulation (2) of the following subregulation:

“(2A) Any person to whom regulation 9 (a) (i) applies
shall contribute to the Fund from the date on which he
becomes an employee.”.

6. Regulation 11 (2) has been amended—

(a) by the deletion in paragraph (a) of the words

“save as provided in paragraph (b)”; and

(b) by the deletion of paragraph (b).

7. The following regulation has been substituted for

regulation 13:

“Transfers from Other Pension or Provident Funds

13. (1) Every employee who was a member of any
other pension or provident fund and who, without inter-
ruption of the continuity of his employment, or after such
interruption as the Secretary may in the circumstances of
cach case deem to be reasonable and necessary (and which
for the purposes of these regulations shall be deemed not
to interrupt the continuity of his employment), has, in
terms of regulation 10 (2A), become liable to contribute
to the Fund, shall, subject to the provisions of any law
applicable to the other pension or provident fund in ques-
tion, include the pensionable service to which he was
entitled as a member of such other fund in his pensionable
service for the purposes of the Fund.

(2) The aggregate of the amounts calculated as follows,
shall, on the date on which the employee concerned
becomes liable, in terms of regulation 10 (2A), to contri-
bute to the Fund, become payable to the Fund in respect
of the previous service included in his pensionable ser-
vice in terms of subregulation (1)—

(@) two and one-half times an amount calculated in
accordance with the formula in respect of the period of
such previous pensionable service as if the member con-
cerned were a member of the Fund during that period
and contributed thereto at the appropriate rate of contri-
bution in force on the date on which he became liable,
in terms of regulation 10 (2A), to contribute to the
Fund; and '

(b) two and one-half per cent of the amount calcu-
lated in terms of paragraph (a) for each completed year
of the period of such previous service, and for a por-
tion of a year in such period, a percentage of such
amount which bears the same ratio to 23 per cent as
the number of days in such portion bears to 365,

(3) Any amount payable by the other pension or pro-
vident fund of which such member formerly was a mem-
ber shall be applied towards the full or partial payment of
the aggregate referred to in subregulation (2), and the
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bedrag van enige tekort wat na die aanwending van. soda-

nige bedrag bestaan, word op die betrokke lid verhaal

op die wyse en voorwaardes met betrekking tot paaiemente
en rente wat die Sekretaris beding.”. Voo

8. Regulasie 14 is deur die volgende regulasie ver-
vang: ; :

" “Oordragte na Ander Pensiven- of Voorsorgfondse

14. (1) As ’n lid, wat sonder 'n onderbreking van die
kontinuiteit van sy diens, of na sodanige onderbreking
wat die Sekretaris in die omstandighede nodig en rede-
lik ag (en wat vir pensicendoeleindes geag word nie die
kontinuiteit van sy diens te onderbreck nie} ingevolge
enige wet onder die verpligting kom om tot ’n ander
pensioen- of voorsorgfonds (met inbegrip vaa 'n by wet
ingestelde weduweespensioenfonds) by te dra en aldus
met ingang van die datum wat volg op die laaste dag
waarop hy tot die Fonds bygedra het of die laaste dag

van sodanige onderbreking, toegelaat word om ten opsigte -

van sy vorige pensioengewende diens as n lid van die

Fonds, tot die betrokke fonds by te dra, word daar uit

die Fonds aan sodanige ander fonds die som betaal van—

(a) die bedrag wat sodanige ander fonds en, waar
toepastik, sodanige weduweespensioenfonds vereis ten
opsigte van die erkenning van sodanige lid se pen-
sioengewende diens as lid van die Fonds; en

(b} rente teen 41 persent per jaar, jearliks saam-
gestel op die 31ste dag van Maart, en bercken op die
bedrag in paragraaf (a) genoem vanaf die datum waarop
dic betrokke lid tot sodanige ander fonds begin bydra
het tof en met die datum van betaling:

Met dien verstande dat ’n eventuele bedrag wat die
betrokke lid ingevolge hierdie regulasies aan dic Fonds
verskuldig was op die datum waarop hy opgehou het
om tot die Fonds by te dra en wat onbetaal is van die
bedrag ingevolge paragraaf (a) bereken afgetrek word,
en dat rente wat ingevolge paragraaf (b) beiaalbaar is,
op die aldus verminderde bedrag bereken word. _

(2)-As daar, ingevolge 'n regulasie wat voor 1 April
1969, van krag was, geen voordeel betaal is aan ’n
lid wat by wet onder die verpligting gekom het om tot
*n ander pensioen- of voorsorgfonds as die Fonds by te
dra wat in sodanige regulasie bedoel is nie, en wat om
die een of ander rede nie fen opsigte van sy vorige diens
as 'n lid van die Fonds tot sodanige fonds bygedra het
nie, word, as hy om watter rede ook al uit die diens
ten opsicte waarvan hy aldus onder verpligting gekom
het tree of afgedank of ontslaan word, uit die Fonds of
uit inkomste, of uit sowe! die Fonds as inkomste, die
pensioen aan hom betaal waarop hy op die datum waarop
hy aldus onder verpligting gekom het, geregtig sou
gewees het as hy op daardie datum om dieselide rede

vit die diens van die Regering afgetree het of afgedank -

of ontslaun was: Met dien verstande dat as sodanige
Iid aldus aftree of afgedank of ontslaan word weens die

leeftyd wat hy bercik het, of om ’n rede in regulasie’

18 (3) genoem, sodanige pensioen nie betaalbaar is vanaf
’n vroeér datum as di¢ waarop hy die pensioenleeftyd
bereik nie.”. :

9. Regulasie 15 is geskrap. :

10. Regulasie 16 (1) is gewysig deur paragrawe (c)
en (d) deur die volgende paragraaf te vervang:

“(c) vorige diens wat by ’'n lid se pensioengewende
diens ingesluit is ingevolge regulasie 13 of ’n regulasie
wat voor-1 April 1969 van krag was en vir die inslui-
ting van sodanige diens voorsiening gemaak het;”. .

11. Regulasie 18 (1) (a) is gewysig deur die woord
“yier”” deur die woord ““drie” te vervang. ;

amount of any -deficit remaining after. the appiication of
such amount, shall be recovered from the member con-
cerned in such manner and ons such conditions regarding
instalments and interest as the Secretary may stipulate.”.

8. The following regulation has been substituted for
regulation 14: :

“Transfers to Other Pension or Provident Funds

14. (1) If a member, who without interruption of the
continuity of his service or after such interruption as
the Secretary may in the circumstances deem to be neces-
sary and reasonable (and which for pension purposes shall
be deemed not to interrupt the continuity of his ser-
vice), in terms of any law becomes liable to contribute to
any other pension or provident fund (including any widows
pension fund cstablished by law) and so contributes with
effect from the day following the last day on which he con-
tributed to the Fund or the last day of such interruption,
ig perinitted to contribute to the fund concerned in respect
of his previous pensionable service as a member of the
Fund, there shall be paid from the Fund to such other
fund the sum of— '

(a) the amount required by such other fund and,
where applicable, such widows' pension fund in respect
of the recognition of such member’s pensionable ser-
vice as a member of the Fuad; and

(b) Interest at the rate of 41 per cent per annum,
annually compounded on the thirty-first day of March,
and calculated on the amount referred to in paragraph
(a) from the date. on which the member concerned
commenced contributing to such other fund up to and

_including the date of payment: o

Provided that any amount calculated in.terms of para-
graph (a), shall be reduced by any amount which the
member concernad, in terms of these regulations, owed
to the Fund on the date on which he ceased contributing
to the Fund and which s unpaid, and that interest payable
in terms of paragrpah (b) shall be calculated on the amount
so reduced.

- (2) H, in terms of any regulation in force prior to 1
April 1969, no benefit was paid to a member who, by
law, became liable to contribute to any pension or pro-
vident fund (other than the Fund) referred to in such
regulation and who for any reason did nof contribute
to such fund in respect of his past pensionable service as
a member of the Fund, he shall be paid out of the Fund
or out of revenue, or out of both the Fund and revenue,
if for any reason he retires or is retired or discharged
from the employment in respect of which he so became
liable, the pension to which he would have been entitled
at the date on which he so became liable, if at that date
he had retired or been retired or discharged from employ-
ment under the Government for the same reason: Pro-
vided that if such member so retires or is retired or dis-
charged by reason of the age he has attained, or for a
reason mentioned in regulation 18 (3), any such pension
shall not be payable from an earlier date than the date
on which he attains the pensionable age.”.

9. Regulation 15 has been deleted. _

10. Regulation 16 (1) has been amended by the sub-
stitution for paragraphs (c) and (d) of the following para-
graph: _ '

“(c) previous service included in a member’s pension-
able service in terms of regulation 13 or in terms of

-any regulation in force prior to 1 April 1969 which pro-

vided for the inclusion of such service.”,

11. Regulation 18 (1) (a) has been amended by the
substitution for the-word “four” of the word “three”,
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12. Regulasie 20 is gewysig deur subregulasie (5) deur
die volgende subregulasie te vervang: :

“(5) As 'n lid op wic die bepalings van regulasic 14
(2) of 34 (3) van toepassing is, sterf voordat die voor-
dele in die toepaslike regulasie voorgeskryf verskuldig en
betaalbaar word, word hy vir die toepassing van sub-
regulasies (1), (3) en (4) van hierdie regulasie geag te
gesterf het op die laaste dag van sy pensioengewende
diens kragtens hierdie regulasies.”. -

13. Regulasie 21 is gewysig—

(a) deur in subregulasie (1) (b) die woord “vier”
deur die syier “4%” te vervang;

(b) deur subregulasie (2) te skrap.

14. Die Afrikaanse teks van regulasie 25 is met terug-
werkende krag van 1 April 1967, gewysig deur die syfer
“1956” deur die syfer “1954” te vervang.

15. Regulasie 27 (1) is gewysig deur die woord “vier”
waar dit in paragrawe (a) en (b) voorkom, deur die
woord “drie” te vervang.

16. Regulasie 34 (1) (i) (cc) en (i) (ee) is gewysig
deur die woord “vier”, waar dit voorkom, deur die syfer
“41” te vervang. .

17. Regulasie 38 is deur die volgende regulasie ver-
vang:

“Vermeerdering van Jaargelde

38. (1) ’n Jaargeld wat met ingang van 'n datum na
die 31ste dag van Maart 1969, ingevolge regulasie 18, 27
of 30 betaalbaar word, word met ’n bedrag gelyk aan
5 persent van sodanige jaargeld vermeerder, en die bedrag
waarmee sodanige jaargeld aldus vermeerder word, word
geag deel van sodanige jaargeld te wees.

(2) Indien enige sodanige jaargeld of deel van sodanige
jaargeld— '

(a) uit die Fonds betaalbaar is, is die bedrag waar-
mee die jaargeld of deel daarvan vermeerder word vit
die Fonds betaalbaar;

(b) uit inkomste betaalbaar is, is die bedrag waar-
mee die jaargeld of deel daarvan vermeerder word uit
inkomste betaalbaar.”, : ;

~ 12. Regulation 20 has been amended by the substitu-
tion for subregulation (5) of the following subregulation:

“(5) If 2 member to whom the provisions of regulation
14 (2) or 34 (3) apply. dies before the benefit prescribed
by the applicable regulation becomes due and payable,
he shall, for the purposes of subregulations (1), (3) and (4)

“of this regulation, be deemed to have died on the last

day of his pensionable service under these regulations.”.
13. Regulation 21 has been amended—

(a) by the substitution in subregulation (1) (b) for the
word “four” of the figures “41”; :

(b) by the deletion of subregulation (2).

14, The Afrikaans text of regulation 25 has been
amended with retrospective effect from 1 April 1967 by
the substitution for the figures “1956” of the figures
6(1954”‘

'15. Regulation 27 (1) has been amended by the sub-
stitution for the word “four” where it appears in para-
graphs (a) and (b), of the word “three”.

16. Regulation 34 (1) (i) (cc) and (ii) (ee) has been
amended by the substitution for the word “four” where
it appears, of the figures “43”.

17. The following regulation has been substituted for
regulation 38; .

“Increase of Annuities

38. (1) Any annuity which becomes payable in terms
of regulation 18, 27 or 30 with effect from any date after
the thirty-first day of March 1969 shall be increased
by an amount equal to five per cent of such annuity, and
the amount by which such annuity, is so increased shall
be deemed to form part fo such annuity. '

(2) If any such annuity or portion of such aimuity——

(a) is payable out of the Fund, the amount by which
the annuity or portion thereof is increased in terms of
subregulation (1), shall be payable out of the Fund;

(b) is payable out of revenue, the amount by which
the annuity or portion thereof is increased in terms of
subregulation (1), shall be payable out of revenue.”.

e e ]

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE
EN -BEMARKING :
No. R. 293 27 Februarie 1970
MIELIE- EN KAFFERKORINGSKEMA

VERKOOP VAN MIELIES DEUR PRODUSENTE
VAN MIELIES

Kragtens artikel 79 (1) (b) van die Bemarkingswet, 1968
(No. 59 van 1968), maak ek, Dirk Cornelis Hermanus
Uys, Minister van Landbou, hierby bekend dat die Mielie-
raad, vermeld in artikel 2A van die Miclie- en Kaffer-
koringskema, afgekondig by Proklamasie R. 113 van 1961,
soos gewysig, kragtens artikel 26 van genoemde Skema,
met my goedkeuring en met ingang van die datum van
publikasie hiervan, die verbod in' die Bylae hierby uit-
eengesit, opgelé het. :

D. C. H. UYS, Minister van Landbou.

6

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS
AND MARKETING
No. R. 293 27 February 1970
MAIZE AND KAFFIRCORN SCHEME

SALE OF MAIZE BY PRODUCERS OF MAIZE

In terms of section 79 (1) (b) of the Marketing Act,
1968 (No. 59 of 1968), I, Dirk Cornelis Hermanus Uys,

Minister of Agriculture, hereby make known that the

Maize Board referred to in section 2A of the Maize and

‘ Kaffircorn Scheme, published by Proclamation R. 113 of

1961, as amended, has in terms of section 26 of the said
Scheme, with my approval and with effect from the date
of publication hereof, imposed the prohibition set out in
the Schedule hereto.

D. C. H, UYS, Minister of Agriculture,
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; . BYLAE i

1. In hierdie kennisgewing, temsy uit die samebang
anders blyk, het 'n woord of uitdrukking waaraan in die
Mielie- en Kafferkoringskema, afgekondig by Proklamasie
R. 113 van 1961, soos gewysig, 'n betekenis geheg is,
’n coreenstemmende betekenis en beteken— '
"“heheerde gebied”—

(a) Gebied A bestaande uit die provinsies Transvaal
en Oranje-Vrystaat en die landdrosdistrikte Hartswater,
Mafeking, Taung, Vryburg en Warrenton in die Kaap-
provinsie en die landdrosdistrikte Bergville, Dannhauser,
Dundee, Estcourt, Glencoe, Kliprivier, Newcastle, Paul-
pietersburg, Utrecht en Vryheid in die provinsie Natal;
en

(b) Gebied B bestaande uit die landdrosdistrikte
Alexandria, Aliwal-Noord, Kimberley, King William’s
Town, Kuruman, Matatiele, Mount Currie, Gos-Londen,
Port Elizabeth, Queenstown, Uitenhage en Umzimkulu
in die Kaapprovinsie, die gedeeltes van die landdros-
distrikte Gordonia, Hay, Kenhardt en Prieska in die
Kaapprovinsie wat binne ’n strook van 30 myl noord
en 30 myl suid van die Oranjerivier tussen Boegoeberg-
dam en 'n punt op die Oranjerivier reg noord van
Noudonsies 18, en die landdrosdistrikte Camperdown,
Durban, Hlabisa, Tzopo, Kranskop, Lions River, Mooi-
rivier, Msinga, New Hanover, Nqutu, Pietermaritzburg,
Pinetown, Port Shepstone, Umvoti en Weenen van die
provinsie Natal; _

“mielies van die seisoen 1970/71”, miclies wat na 31
Desember 1969 geoes is.

2. Geen produsent van mielies in die beheerde gebied
mag voor 1 Mei 1970 mielies van die seisoen 1970/71
verkoop nie.

No. R. 310 27 Februarie 1970

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE
GRADERING, VERPAKKING EN MERK VAN
SLAGPLUIMVEE WAT IN DIE REPUBLIEK VAN
SUID-AFRIKA VERKOOP WORD.—WYSIGING

. Die Staatspresident het, kragtens die bevoegdheid hom
verleen by artikel 89 van die Bemarkingswet, 1968 (No, 59
van 1968), die regulasies met betrekking tot die gradering,
verpakking en merk van slagpluimvee wat in die Repu-
bliek verkoop word, afgekondig by Goewermentskennis-
gewing R. 2078 van 25 Julie 1969, gewysig soos in die
Bylae hiervan uiteengesit. - .

BYLAE

Die Bylae van Goewermentskennisgewing R. 2078 van
25 Julie 1969 word hierby soos volg gewysig:

1. Regulasie 4 word hierby gewysig deur subregulasie
(1) deur die volgende subregulasie te vervang:

“Klassifisering

4, (1) Grade A en B hoenders moet in die volgende
klasse ingedeel word:

(a) Ontweide karkasse

(i) ‘Poussins’ of ‘Piepkuikens’, dit is karkasse wat nie
minder as 350 g en nie meer as 900 g elk weeg nie;

(i) “Kuikens’, dit is pluimvee wat nie ouer as 20 weke
is wanneer dit geslag word nie en waarvan die karkasse
nie minder as 900 g elk weeg nie; _

(iii) ‘Henne’ en ‘Hane’, dit is pluimvee wat ouer as
20 weke is wanneer dit geslag word en waarvan die kar-
kasse nie minder as 900 g elk weeg nie; .

SCHEDULE

1. In this notice, unless inconsistent with the context,
a word or expression to which a meaning has been
assigned in the Maize and Kaffircorn Scheme, published
by Proclamation R. 113 of 1961, as amended, shall have
a corresponding meaning, and—

“controlled area™ means—

(a) Area A comprising the Provinces of the Transvaal
and the Orange Free State, the Magisterial Districts of
Hartswater, Mafeking, Taung, Vryburg and Warrenton
in the Cape Province and the Magisterial Districts of
Bergville, Dannhauser, Dundee, Estcourt, Glencoe, Klip
River, Newcastle, Paulpietersburg, Utrecht and Vryheid
in the Province of Natal;

(b) Area B comprising the Magisterial Districts of
Alexandria, Aliwal North, FEast London, Kimberley,
King William’s. Town, Kuruman, Matatiele, Mount
Currie, Port Elizabeth, Queenstown, Uitenhage and
Umzimkulu of the Cape Province; those portions of the
Magisterial Districts of Gordonia, Hay, Kenbardt and
Prieska in the Cape Province, situated in a strip 30 miles
north and 30 miles south of the Orange River between
Bocgoeberg Dam and a point on the Orange River
directly north of Noudonsies; and the Magisterial
Districts of Camperdown, Durban, Hlabisa, Ixopo,
Kranskop, Lions River, Mooi River, Msinga, New
Hanover, Nqutu, Pietermaritzburg, Pinetown, Port
Shepstone, Umvoti and Weenen in the Province of Natal;

“maize of the season 1970/71” means maize reaped
after 31 December 1969.

2. No producer of maize in the controlled area shall sell
maize of the 1970/71 season before 1 May 1970.

No. R. 310 27 February 1970

REGULATIONS RELATING TO THE GRADING,
PACKING AND MARKING OF TABLE POULTRY
INTENDED FOR SALE IN THE REPUBLIC OF
SOUTH AFRICA —AMENDMENT

The State President has, under the powers vested in
him by section 89 of the Marketing Act, 1968 (No. 59 of
1968), amended the regulations relating to the grading.
packing and marking of table poultry intended for sale
in the Republic, published by Government Notice R. 2078
of 25 July 1969, as set out in the Schedule hereto.

SCHEDULE

The Schedule to Government Notice R. 2078 of 25
July 1969, is hereby amended as follows:

1. Regulation 4 is hereby amended by the substitution
for subregulation (1) of the following subregulation:

“Classification

4. (1) Grades A and B fowls shall be divided into the
following classes:

(a) Eviscerated carcasses

(i) “Poussins’ or ‘Spring chickens’, i.e. carcasses weigh-
ing not less than 350 g and- not more than 900 g each;

(i) “Chickens’, ie. poultry of not more than 20 weeks
of age when slaughtered and the carcasses of which do
not weigh less than 900 g each; , e :

(iii) ‘Hens’ and ‘Cocks’, ie. pouliry of more than 20
weeks of age when slaughtered and the carcasses of which
do not weigh less than 900 g each.

i
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(B) Onontweide karkasse

(i) ‘Poussing’ of ‘Piepkuikens’, dit is karkasse wat nie
minder as 500 g en nie meer as 1150 g elk-‘weeg nie:

(ii) ‘Kuikens” dit is plmmvee wat nie ouer as 20 weke
is wannger dit geslag word nie en waarvan die karkasse
nie minder as 1150 g elk weeg nie;

(iii) ‘Henne’ en ‘Hane’, dit is pluimvee wat ouer as

20 weke is wanneer dit geslag word en waarvan die -

karkasse nie minder as 1150 g elk weeg nie.”.

2. Regulasie 5 word hierby cleur die vo]gende regu-

lasie vervang:
“Houers

-5, Slagpluimvee moet in skoon, geskikte houers verpak
word.”.

3. Regulasic 7 (1) word hierby gewysig deur para-
graaf (d) deur die volgende paragraaf te vervang:

“(d) die netto metricke gewig van die inhoud.”.

(b) Non-eviscerated carcasses

(i) ‘Poussins’ or ‘Spring chickens’, i.e. carcasses weigh-
ing not less than 500 g and not more than 1150 g each,

(11) ‘Chickens’, i.e. poultry ‘of not more than 20 weeks
of age when slaughtered and the carcasses of which do
not WCIEh less than 1 150 g each.”

(iii) “Hens’ and Cocks . Te. pouitry of more than 20
weeks of age when slaughtered and the carcasses of which
do not weigh less'than 1 150 g each.”

2. The following regulation is hereby substituted for

‘ regulation 5:

“Containers

5. Table poultry shall be packed in clean suitable con-
fainers.”.

3. Regulation 7 (1) is hereby amended by the sub-.
stitution for paragraph (d) of the follewing paragraph:

*“(d) the net metric weight of the contents.”.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-TEGNIESE

DIENSTE
No. R. 294 27 Februarie 1970

Die Minister van Landbou het kragtens die bevoegd-
heid hom verleen by artikel 8A (1) en drtikel 39 (1)
(i) van dic Wet op Wyn, Ander Gegiste Drank en Spi-
ritualieg, 1957 (Wet 25 van 1957), die volgende regula-
sies uitgevaardig:

REGULASIES MET BETREKKING TOT DIE
REGERINGSBRANDEWYNRAAD

1. Die Regennﬁsbrandewynlaad (hierna die Raad
genoem) vergader so dikwels en op sodanige tye en
plekke as wat deur die voorsitter daarvan gelas word.

2. Drie lede van die Raad maak 'n kworum uit, en
vir die doel van hierdie regulasic beteken 'n lid ook ’n
plaasvervanger wat optree in' die afwe&gheld van die lid
vir wlc hy as plaasvervanger aangestel is.

3.’n Plaasvervanger aanﬁeste] vir enige lid is daarop
geregtig slegs om ’n vergadenng van die Raad by te
woon en aldaar op te tree in afwesigheid van die lid
vir wie hy as plaasvervanger aangestel is.

4. Volgens monsters aan honi voorgelé, moet die Raad
wyn of mos, die produk van vars druiwe, goedkeur of
afkeur voor-distillering daarvan na brandewyn.

5. Volgens monsters aan hom voorgelé moet die Raad
brandewyn wat gedistiliéer is goedkeur of afkeur, en waar
hy tevrede is dat sodanige blandewyn van suiwer wyn
of mos gedistilleer is, moet by sertifiseer dat sodanige
brandewyn suiwer wynbrandewyn is.

6. Enige spiritus wat van die produk van die wyn-
stok gedistilleer is, moet vooraf deur die Raad goed-
gekeur en as suiwer wynspiritus gesertifiseer word
almrens sondanige spiritus aangewend word by die ver-
vaardiging van enige alkoholiese drank.

7. Enige sodanige goedkeuring en sertifisering. deur die
Raad moet geskied op grond van monsters wat deur ’n
amptenaar van die Departeroent van Doeane en Aksyns
aan hom voorgelé is.

8. Enige sodanige monsters wyn, brandewyn of spiri-
tus wat deur die Raad gesertifiseer moet word vir aan-

wending by die vervaardiging van alkoholiese dranke
1ngevolge die vereistes van artikel 30 van die Wet op
Doeane en Aksyns. 1964 (Wet 91 van 1964), en artikel
8 van die Wet op Beheer oor Wyn en Spiritualicg, 1956
(Wet 38 van 1956), moet in verseélde houers deur ’n
amptenaar van die Departement van Doeane en Aksyns
: aan die Raad voorgelé word.

8

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL TECHNICAL
SERVICES

No. R. 294 27 February 1970

The Minister of Agriculture has, under the powers
vested in him by section 8A (1) and section 39 (1) (i)
of the Wine, Other Fermented Beverages and Spirits Act,
1957 (Act 25 of 1957} made the following regulations:

REGULATIONS IN REGARD TO THE GOVERN-
MENT BRANDY BOARD

1. The Government Brandy Board (hereinafter referred
to as the Board) shall meet as often and at such times
and places as is directed by its chairman.

2. Three members of the Board shall form a quarumn,
and for -the purpose of this regulation a member shall
include an alternate acting in the absence of the mem-
ber whose alternate he has been appointed.

3. An alternate appointed to any member shall be
entitled only to attend at any meeting of the Board and
to act thereat in the absence of the member whose alier-
nate he has been appointed.

4. The Board shall on samples submiited to it approve
or reject wine or must, the produce of fresh grapes,
before distillation into brandy.

5. On samples submitted to it the Board shall approve
or reject any brandy which has been distilled, and where
it is safisfied that such brandy has been distilled from
pure wine or must it shall certify such brandy as pure
wine brandy.

6. Any spirits which has been distilled from the pro-
duce of the vine, shall first be approved by the Board
and certified by it to be pure wine spirits before such
spirits shall be used in the manufacture of any alcoholic
beverage.

7. Any such approval and certification shall be made
by the Board on the strength of samples submitted to
it by an officer of the Departm nt of Customs and Excise.

8. Any such samples of wine, br andy or spirits required
to be certified by the Board for use in the manufacture
of alcoholic beverages as required by section 30 of the
Customs and - Excise Act, 1964 (Act 91 of 1964), and
section 8 of the Wine and Spirits Control Act, 1956
(Act 38 of 1956), shall be submitted to the Board by
an officer of the Department of Customs and Excise in
sealed containers.
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9. Die besluit van die Raad in verband met enige mon-
ster wyn, brandewyn of spiritus wat vir goedkeuring en
sertifisering aan hom voorgel€ is, moet geneem word son-
der enige verwysing na dic naam of enige ander aan-

duiding van of in verband met die perscon namens wie

sodanige monster voorgele is. _

.10. Behalwe imet die toestemming van die voorsitter,
mag geen lid of beampte van dic Raad enige rede of
redes vir 'n besluit van die Raad in verband met enige
aangeleentheid aan enige persoon versirek mie.

11. Die besluit van die Raad in verband met enige
monster wyn, brandewyn of spiritus wat vir goedkeuring.
en sertifisering aan hom voorgelé is, word so spoedig
moontlik oorgedra aan die persoon wat daarby betrokke
is, en in die geval van enige dispuut in verband met
sodanige besluit, is die besluit van die Raad s00s uiteen-
gesit in die sertifikaat uitgereik deur of namens die Raad
in verband met sodanige besiuit, afdoende.

12. Goewermentskennisgewing R. 1519 van 30 Augus-
tus 1968 word hierby herroep.

9. The decision of the Board in connection with any
sample of wine, brandy or spirits submitted to it for
approval and certification shall be taken without any
reference to the name or any other indication of or as
to the person on whose behalf such sample shall bave
been submitted.

10. Except with the consent of the chairman, no mem-
ber or official of the Board shall disclose to any per-
son any reason or reasons for any decision of the Board
in connection with any matter.

11. The decision of the Board in connection with any
sample of wine, brandy or spirits submitted to it for
approval and certification, shall be conveyed to the per-
son affected thereby as soon as possible, and in the
event of any dispute as to such decision, the decision
of the Board as set out in the certificate issued by or
on behalf of the Board in connection with such decision,

* shall be final,

12. Government Notice R. 1519 of 30 August 1968,
is hereby repealed.

DEPARTEMENT VAN NYWERHEIDSWESE
No. R. 292 : 27 Februarie 1970

WET OP STANDAARDE, 1962

WYSIGING VAN REGULASIES

Kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 27 van
die Wet op Standaarde, 1962 (Wet 33 van 1962), het dit die
Staatspresident behaag om Bylae 1 van die regulasies
gepubliseer by Goewermentskennisgewing R. 1372 van
1 September 1967, soos gewysig, verder te wysig deur die
toevoeging van die volgende nuwe items:

. Handelsware Heffing ‘igggi‘g‘
iz R b
‘Bevrore kreefsterte...ooueveanerarians 0.15 20
Bevrore heelkreef, gekook of ongekook  0.15 66

DEPARTMENT OF INDUSTRIES
No. R. 292 27 February 1970
STANDARDS ACT, 1962 '

AMENDMENT OF REGULATIONS

The State President has been pleased, under the powers
vested in him by section 27 of the Standards Act, 1962 (Act

33 of 1962), to further amend Schedule 1 to the regulations

published by Government Notice R. 1372, dated 1 Septem-

ber 1967, as amended, by the addition of the following

new items:, ) s L E mOEag, B0 B
Unit of

Commodity Levy aisintln MY
R Ib
Frozen rock lobster tails............. 0.15 20
Frozen whole rock lobster, cooked or
ancookead. . . ioo b isa i i i 0.15 66

il

e e s——

DEPARTEMENT VAN VERDEDIGING
No. R. 291 - 27 Februarie 1970

WYSIGING VAN DIE BURGERMAGREGULASIES

Die Staatspresident het kragtens artikel 87 (1) van die
Verdedigingswet, 1957 (Wet 44 van 1957), die Burger-
magregulasies ~ afgekondig by Goewermentskennisgewing
1031 van 25 Junie 1926, soos volg gewysig:

Die Burgermagregulasies word hierby gewysig deur—

(1) paragraaf (c) van regulasie 1 (1) van Hoofstuk
IV deur die volgende te vervang: :

“() elke sodanige rang in elke kolom gelyk staan
met die rang wat in elke ander kolom van die tabel
. in rangorde daarmee ooreenstem:

SA Leér SA Lugmag SA4 Vieot
Adjudant-offisier Adjudant-offisier ~ Adjudant-offisier
. Klas 1 Klas 1 Klas 1
Adjudant-offisier ~ Adjudant-offisier Adjudant-offisier
Kias 2 . ‘Klas 2 Klas 2
Stafsersant Viugsersant Eerste Onderoflisier
Sersant Sersant Onderoffisier
K_ogporaal Korporadl Baasseeman
Onderkorporaal Onderkorporaal Bcl\&ag Seeman Iste
Weerman Weerman Bevare Seeman 2de
Klas.”;

DEPARTMENT OF DEFENCE
No. R. 291 ' 27 February 1970

AMENDMENTS TO THE CITIZEN FORCE
'REGULATIONS

The State President has, in terms of section 87 (1)
of the Defence Act, 1957 (Act 44 of 1957), amended
the Citizen Force Regulations promulgated under Govern-
ment Notice 1031 of 25 June 1926, as follows:

-bThe Citizen Force Regulations are hereby amended
y— i
(1) the substitution for paragraph () of regulation
1 (1) of Chapter IV of the following:
*(c) each such rank in each column is equivalent
to the rank in every other column of the table which
corresponds to it in order of precedence: '

SA4 Army SA Air Force SA4 Navy

Warrant Office: Warrant Officer Warrant Officer

Class 1. Class 1 Class 1
Warrant Officer Warrant Officer Warrant Officer

Class 2 Class 2 Class 2 .
Staff Sergeant Flight Sergeant Chief Petty Officer
Sergeant Sergeant Petty Officer
Corporal . Corporal Leading Seaman
Lance Corporal Lance Corporal Able Seaman 1st
Private Private Able Seaman 2nd

Class.”;

9
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(2) subregulasie (b) van Regulasie 1 van Hoofstuk
¥V deur die volgende te vervang: ’

“Gelykstaande range.

(b) If’ie soldytarief by subregulasie (a) van hierdie

regulasiec voorgeskryf, is ook van toepassing op lede

wat ooreenkomstig onderstaande tabel die range beklee
wat gelykstaan met die range wat in daardie subregu-
lasie uiteengesit word: :

RANGSVERHOUDPING IN DIE SAW VIR SOVER DIT SOLDY

SA Leér
Weerman

Onderkorporaal

Korporaal
Sersant
Stafsersant
Adjudant-offisier
Klas 2
Adjudant-offisier
Kias 1
Kandidaat-offisier

Tweede Luitenant
Luitenant

Kaptein

Majoor

Kommandant
Kolonel
Brigadier

BETREF

8SA Lugmag
Weerman

Onderkorporaal

Korporaal

Sersant

Viugsersant

Adjudant-offisier
Klas 2

Adiudant-offisier
Klas 1

Leerling-viieér - en
Leerlingnavigator

Tweede Luitenant

Luitenant

Kaptein

Majoor

Kommandant
Kolonel
Brigadier

[Wysigingsblaadjie 208]

" SA Vioot

Bevare Seeman 2de
Klas

Bevare Seeman lste
Klas

Baassseman

Onderoffisier

Eerste Onderoffisier

Adjudant-offisier
Klas 2

Adiudant-offisier
Kias 1

Adelbors

Vaandrig
Onderluitenant
Luitenant
Luitenant-
kommandeur
Kommandeur
Kaptein
Kommodoor."”,

No. R. 331

27 Februarie 1970

WYSIGING VAN DIE ALGEMENE REGULASIES
VIR DIE SUID-AFRIKAANSE WEERMAG EN DIE

RESERWE

(2) the substitution for"subrég-ulati'on' (b) of regulatica
1 of Chapter V of the foliowing:

“Equivalent ranks,

(b) The rates of pay prescribed in subregulation (a)
of this regulation shall be applicable to members hold-
ing the equivalents of the ranks specified in-that sub-
regulation as set out in the following table:

EQUIVALENTS IN RANK IN THE SADF FOR PAY PURPOSES

SA Army
Private

Lance Corporal

Corpora!
Sergeant

Staff Sergeant
Warrant Officer
Class 2 ;
Warrant IOfﬁccr

Class
Candidate Officer

Second Lieutenant
Lieutenant
Captain

Major

Commandant
Colonel
Brigadier

SA Air Force
Private

Lance Corporal

Corporal

Sergeant

Flight Sergeant

Warrant Officer
Class 2

Warrant Officer
Class |

Pupil Pilot and
Pupil Navigator

Second Licutenant

Lieutenant

Captain

Major

Commandant
Colonz!
Brigadicr

[ Amendment Slip 208]

SA Navy
Able Seaman 2nd
Cl

ass
Able Searnan st
Class
Leading Seaman
Petty Officer
Chief Petty Officer
Warrant Officer
Class 2
Warrdant Officer
Class 1
Midshipman

Ensign
Sub-Licutenant
Lieutenant
Lieutenant-
Commander
Commander
Captain
Commodore.”.

No. R, 33!

AMENDMENTS TO

27 February 1970

THE GENERAL REGULA-

TIONS FOR THE SOUTH AFRICAN DEFENCE
FORCE AND THE RESERVE

The State President has, in terms of section 87 (1)

Die Staatspresident het kragtens artikel 87 (1) van die
Verdedigingswet, 1957 (Wet 44 van 1957), die Algemene
Regulasies vir die Suid-Afrikaanse Weermag en
diec Reserwe, afgekondig by Goewermentskennisgewing
R. 1223 van 20 Augustus 1965, soos volg gewysig:

Regulasie 3 van Hoofstuk XIX van die Algemene
Regulasies vir die Suid-Afrikaanse Weermag en die
Reserwe word hierby gewysig deur paragraaf (i) van
subregulasie (1) (b) deur die volgende te vervang:

“(ii) Manskappe

SA Leér SA Lugmag SA Vieot
Adjudant-offisier Adjudant-offisier Adjudant-offisier
Klas 1 as Klas 1
Adjudant-offisier Adjudant-offisier Adjudant-offisier
Klas 2 Klas 2 Klias 2
Stafsersant Viugsersant Eerste Onderoffisier
Sersant Sersant Onderoffisier
Ker al Korporaal Baasseeman
orporaal Onderkorporaal Be!\élare Seeman Iste
: as
Weerman Weerman Bevare Sceman 2de

Klas.”,
[Wysigingsblaadjie 10]
10

of the Defence Act, 1957 (Act 44 of 1957), amended
the General Regulations for the South African Defence
Force promulgated under Government Notice R, 1223
of 20 August 1965, as follows:

Regulation 3 of Chapter XIX of the General Regu-
lations for the South African Defence Force and the
Reserve is hereby amended by the substitution for para-
graph (ii) of subregulation (1) (b) of the following:

“(i1) Other Ranks

SA Army SA Air Force SA Navy
Warrant Officer Warrant Officer Warrant Officer
Class 1 Class 1 Class 1
Warrant Officer Warrant Officer Warrant Officer
Class 2 Class 2 Class 2
Stafl Sergeant Flight Sergcant Chief Peity Officer
Sergeant Sergeant Petty Officer
Corporal Corporal Leading Seaman
Lance Corporal Lance Corporal A%? Seaman st
ass
Private Private Able Seaman 2nd

Class.”.

[Amendment Slip 10]
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‘No. R. 332 . 27 Februarie 1970

WYSIGING VAN DIE REGULASIES VIR DIE
STAANDE MAG

Die Staatspresident het kragtens artikel 87 (1) van die
Verdedigingswet, 1957 (Wet 44 van 1957), die Regulasies

‘vir’ die Staande Mag afgekondig by Goewermentskennis--

gewing 171 van 26 Januarie 1923, soos volg gewysig:

Regulasie 1 van Hoofstuk IV van die Regulasies vir
die Staande Mag word hierby gewysig deur paragraaf
(c) van subregulasie (1) deur die volgende te vervang:

“(c) Elke sodanige rang in elke kolom gelykstaan met
die rang wat in elke ander kolom van die tabel in rang-
orde daarmee ooreenstem:

S4 Lugmag SA4 Vioot

SA Leér
Adjudant-offisier Adjudant-offisier Adjudant-offisier
Klas 1~ Klas 1 Klas 1
Adjudant-offisier Adiudant-offisier Adjudant-offisier
Klias 2 Klas 2 Klas 2
Stafsersant Viugsersant - Eerste Onderoffisier
Sersant Sersant Cnderoifisier
Korporaal Korporaal Baasseeman
Onderkorporaal Onderkorporaal Be!yéz;re Seeman lste
as
Weerman- - Weerman. - Bei\gre Seeman 2de
as.”.

[Wysigingsblaadjie 356]

No. R. 332 27 February 1370

AMENDMENTS TO THE REGULATIONS FOR
THE PERMANENT FORCE

The State President has, in terms of section 87 (1)

‘of the Defence Act, 1957 (Act 44 of 1957), amended
.the Regulations for the Permanent Force promulgated
under Government Motice 171 of 26 January 1923, as

follows: .

Regulation 1 of Chapter IV of the Regulations for
the Permanent Force is hereby amended by the substi-
tution for paragraph (c) of subregulation (1} of the fol-
lowing:

(c) Each such rank in each column is equivalkaht to
the rank in every other column of the table which cor-
responds to it in order of precedence:

SA4 Navy

SA Army SA Air Force
Warran{ Officer Warrant Officer Warrant Officer
Class 1 Class ! Class 1
Warrant Officer Warrant Officer Warrant Officer
Class 2 Class 2 Class 27 -
Staff Sergeant Flight Sergeant Chief Petty Officer
Sergeant Sergeant Petty Officer
Corporal Corporal Leading Seaman
Lance Corporal Lance Corporal Ab!T Seaman 1st
Class ;
Private Private Able Seaman 2nd
; Class.”.

[ Amendment Slip 3561

DE?&RTEMENT VAN VOLKSWELSYN EN
PENSICENE

No. R. 326 27 Februarie 1970

WET OP OORPLASING VAN WERKNEMERS BY
DIE VLOOTBASIS SIMONSTAD, 1956 (WET 72
VAN 1956) _

Die Staatspresident het die regulasies afgekondig by
Goewermentskennisgewing R. 119 van 25 Januarie 1963,
kragtens artikel 9 van die Wet op Oorplasing van Werk-
nemers by die Vlootbasis Simonstad, 1956 (Wet 72 van
1956), soos volg gewysig:

1. Deur, in regulasie 1, paragraaf (2) van die omskry-
wing van “afhanklike” deur die volgende paragraaf te
vervang: _

“(a) diec weduwee of 'n minderjarige kind of stiefkind
of 'n wettig aangenome minderjarige kind van sodanige
persoon; of”,

2. In regulasie 2—

(i) deur die omskrywing van “pensioenleeftyd” deur
die volgende omskrywing te vervang:

« ‘pensioenleeftyd’ dic feeftyd van 'n amptenaar—

" (a) op die dag waarop hy -die leeftyd van 65 jaar
bereik. as. hy daardie leeftyd op die eerste dag van 'n
* maand van die jaar bereik;”

- {b) op die eerste dag van die maand wat onmiddel-
lik volg op die maand waarin hy die leeftyd van 65
jaar bereik, as hy daardie leeftyd na die eerste dag
van 'n maand van die jaar bereik;”; en

DEPARTMENT OF SOCIAL WELFARE AND
PENSIONS

No. R. 316

SIMOMSTOWN NAVAL BASE EMPLOYEES'
TRANSFER ACT, 1956 (ACT 72 OF 195¢)

The State President has, under section 9 of the Simons-
town Naval Base Employees’ Transfer Act, 1956 (Act
72 of 1956), amended the regulations published by Govern-
ment Notice R, 119 of 25 January 1963 as {ollows:

27 February 1970

1. By the substitution in regulation 1 for paragraph
(a) of the definition of “‘dependant” of the following
paragraph: '

“(a) the widow or minor child or stenchild .orv a
legally adopted miner child of such person; or”.

2. In regulation 2—

(i) by the substitution for the definition of “pension-
able age” of the following definition;

“ ‘pensionable age’ means the age of an officer—

(a) on the day on which he aftains the age of sixty-
five years if he attains that age on the first day of
any month in the year;

-{b) on the iiist day of the month immediately fol-
lowing the month in which he altains the age of sixty-
five years if he attains that age after the first day of
any month in the year;”; and - : ' -

11
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" (i) deur die volgende omskrywing na die omskrywing
van “‘pensicengewende diens” in te voeg:

“ ‘spesiale formule’, met betrekking tot 'n amptenaar
en °n saak wat ooreenkomstig 'n spesiale formule uit-
gemaak moet word, behoudens die bepalings van
paragraaf (2) die formule—

(10,000 — D)

10,000

RYXZAKNX

waarin— _ _

R die tarief is waarteen die amptenaar ingevolge
regulasie 3 (1A) (b) bydra;

7 dic gemiddelde is van die amptenaar se jaar-
likse pensioengewende verdienste gedurende die laaste
sewe jaar van sy bydraepligtige diens of gedurende die
volle tydperk van sodanige diens, naamlik die” kortste
tydperk; ' '

N die tydperk is van die amptenaar se bydraeplig-
tige diens; en

D bepaal word ooreenkomstig onderstaande tabel:

(i) by the insertion after the definition of “pension-
able service” of the following definition: -

¢ ‘gpecial formula’, in relation to an officer and any
matter to be determined according to a special for-
mula, means, subject to the provisions of paragraph
(2), the formula— AR s Gl
(10,600 — D)

10,000

RXZxNX

in which— :

R is the rate at which the officer contributes in
terms of regulation 3 (1A) (b): .

Z is the officer’s average annual pensionable emolu-
ments during the last seven years of his contribu-
tory service or during the whole period of such service,
whichever is the lesser period;

N is the period of the officer’s contributory service;
and ; : .

D is determined in accordance with the following
table:

Voltooide
maande bydrae- D
pligtige diens
0 tot 84...... 03 .
85 tot 120..... 0 plus 26 vir elke voltooide maand bydraepligtige
: diens bo 84 maande;
121 tot 240..... | 936 plus 22 vir elke voltooide maand van sodanige
: _ diens bo 120 maande;
241 tot 360..... | 3,576 plus 17 vir elke voltooide maand van
sodanige diens bo 240 maande;
361 tot 480..... | 5,616 plus 14 vir elke voltooide maand van
T sodanige diens bo 360 maande;
481 en meer:... | 7,296 plus 12 vir elke voltooide maand van
' sodanige diens bo 480 maande.”.

3. Deur dié volgende paragraaf aan regulasie 2 toe te
voeg, terwyl die bestaande regulasie paragraaf (1) word:

“(2) Wanneer 'n bedrag wat ingevolge regulasie 9 M
of (3) betaalbaar is aan ’'n amptenaar wat nie 'n ample-
naar is op wie paragraaf (b) van die voorbehoudsbe-
paling by regulasie 37 (3) van toepassing is nie, ooreen-
komstig die spesiale formule bereken word, is die faktor
R wat in daardie formule genoem word, vir die bereke-
ning van sodanige bedrag ses en 'n half persent in die
geval van ’n manlike amptenaar en vyf en ’'n half per-
sent in die geval van 'n vroulike amptenaar: Met dien

_ verstande dat—

(a) 'n bedrag aldus bereken verminder word met 'n
bedrag ooreenkomstig die spesiale formule bereken ten
opsigte van die amptenaar se bydraepligtige dienstyd-
perk na die een-en-dertigste dag van Maart 1968; en

(b) genoemde faktor R vir die berekening van laas-
genoemde bedrag twee en ’n half persent in die geval
van ’n manlike amptenaar en een en 'n half persent
in die geval van ’n vroulike amptenaar is.”.

4, Deur na regulasie 3 (1) die volgende paragraal met
ingang van die eerste dag van April 1966 in te voeg:

“(1A) Ondanks andersluidende bepalings van para-
graaf (1) moet 'n persoon op wie daardie paragraaf van
toepassing is—

(a) met ingang van die eerste dag van April 1966

tot inkomste bydra teen die koers van ses en ’n half
persent van sy pensioengewende verdienste in die geval
van 'n man en teen die koers van vyf en 'n half persent
van haar pensioengewende verdienste in die geval van.
'n vrou; en

12

Completed
months of D
contributory :
service
0to 84...... 0;
85 to 120...... | 0 plus 26 for each completed month of con-
tributory service in excess of 84 months;
121 to 240...... 936 plus 22 for each completed month of such
; service in excess of 120 months;
241 to 360...... 3,576 plus 17 for each completed month of such
service in excess of 240 months;
361 to 480...... 5,616 plus 14 for each completed month of such
service in excess of 360 months;
481 and over... | 7,296 plus 12 for each completed month of such
service in excess of 480 months.”.

3. By the addition to regulation 2 of the following

Faragraph, the existing regulation becoming paragraph
1):

“(2) Whenever. any amount which is payable in

terms of regultion 9 (1) or (3) to an officer who is not
an officer to whom paragraph (b) of the proviso to regu-
lation 37 (3) applies, is calculated according to the special
formula, the factor R referred to in that formula shall,
for the purpose of calculating such amount, be six and
one-half per cent in the case of a male officer and five
and one-half per cent in the case of a female officer:
Provided that— ;

(a) any amount so calculated shall be reduced by
an amount calculated according to the special formula
in respect of the period of the officer’s contributory
service subsequent to the thirty-first day of March
1968; and

(b) for the purpose of calculating the last-mentioned
amount, the said factor R shall be two and one-half per
cent in the case of a male officer and one and one-half
per cent in the case of a female officer.”.

4. By the insertion after regulation 3 (1) of the

following paragraph with effect from the first day of

April 1966:

“(1A) Notwithstanding anything to the contrary in
paragraph (1) any person to whom that paragraph

-applies shall contribute to revenue— :

(a) as from the first day of April 1966, in the case
of a male person, at the rate of six and one-half per
cent of his pensionable emoluments and, in the case
of a female person, at the rate of five and one-half
per cent of her pensionable emoluments; and
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(b) met ingang van die eerste dag van April 1963
tot inkomste bydra teen die koers van vier persent van
sy of haar pensioengewende verdienste.”.

5. Deur paragraaf (2) van regulasie 4 metl ingang van

die eerste dag van Januarie 1966 deur die volgende para--

graaf te vervang:

“(2) Behoudens ander bepalings word die tydperk van
bydraepligtige diens ten opsigte waarvan 'n pensioen 0or-
eenkomstig hierdie Deel betaal moet word, by die. jaar
en gedeelte van ’n jaar bereken en word enige gedeelte
van ’'n jaar bepaal volgens die verhouding wearin die
getal dae in daardie gedeelte tot drichonderd vyf-en-sestig
staan.”.

6. Deur paragraaf (a) van regulasie 7 met ingang van
die eerste dag van April 1969 deur die volgende para-
graaf te vervang:

“(a) ’n gratifikasie wat op die jaarlikse gemiddelde van
baar pensioengewende verdienste vir die laaste dric jaar
van haar bydraepligtige diens gebaseer en teen 'n persen-
tasie van sodanige gemiddelde ten opsigte van elke jaar
van haar bydraepligtige diens coreenkomstig onderstaande
skaal bereken word:

Persentasie van joariikse

Getal voliooide jare bydraepligtige samiddelde v

e pensioengewende verdienste
i R W N AT - 5-60
6. R Ty —— 5-90
i o SR S AR 6-20
Sovstee T 6-50
L P e R e e G 6-80
E{ AT e e e S 7-10
i 5 O =~ S a e B 746G
) PR Ceereenreearananaa 770
13 en meeT. . .uunn. §-007.

7. In regulasie 8—

(i) deur subparagraaf (a)} van paragraaf (1) met
ingang van die eerste dag van Januarie 1966 deur die
volgende subparagraaf te vervang:

“(a) 'n jaargeld wat op die verdienste genoem in
paragraaf (3) gebaseer en teen 'n breukdeel van sodanige
verdienste vir elke jaar van sy pensioengewende diens
ooreenkomstig onderstaande skaal bereken word:

E ) Breukdeel
Leeftyd op datum van uvitdienstreding of ontslag van
f verdienste
Mans— _ ) _
Onder: 81 Jaarays S visarTiavsie by 1/80
61 jaar of ouer maar onder 62 jaar..... S e 1/77
62 jaar of ouer maar onder 63 jaar.......vevuun 1/74
63 jaar of ouer maar onder 64 jaar.........e0s 1/71
64 jaar of ouer maar onder 65 JAar............ . 1/68
65 jaar of ouer..... 1/65
Vroue—
Onder 56 JaAF,..oveaeitecniianaitiinsnisscnns 4/320
56 jaar of ouer maar onder 57 jaar............ 4/314
57 jaar of ouver maar onder 58 jaaf.....ce...uv.  4/308
58 jaar of ouer maar onder 59 jadliieesssvens 4/302
59 jaar of ouer maar onder 60 JaaT.u.eessasnes 4/296
60 jaar of ouer maar onder 61 jaali..ceeeveces 4/290
61 jaar of ouer maar onder 62 J2aT.uscessnsars 4/284
62 jaar of ouer maar onder 63 jaar.....seesves  4/278
' 63 jaar of ouer maar onder 64 jaAl.......ovess- 4/272
64 jaar of ouer maar onder 65 jaar......eevse. 4/266
65 Jaar Of -OUT. vvuwianvanmnin s e i vaTen 4!260”;

(b) as from the first day of April 1968, at the rate
- of four per cent of his or her pensionable emoluinents.”.

5. By the substitution for paragraph (2) of regulation
4 of the following paragraph with effect from the first
day of January 1966:

_“(_2) Save as is otherwise provided, the period of con-
tributory. service in respect of which any pension is to

be paid in accordance with this Part, shall be calculated

by the year and portion of a year, and any portion
of a year shall be determined according to the proportion
which the number of days in that portion bears to three
hundred and sixty-five.”.

6. By the substitution for paragraph (a) of regulation
7 of the following paragraph with effect from the first
day of April 1969:

“{a) A gratuity which shall be based on the annual
average of her pensionable emoluments for the last three
years of her coatributory service and shall be calculated
at a percentage of such average in respect of each year
of her contributory service, according to the following
scale: :

Percentage of annual

Number of completed years of average of pensionable

contributory service

emolumenis
S e : 5-60
S T— T 5-50
7 R SRR S 620
T —— ) 650
! R e S S S . 680
11 L e AT P 7-1¢ -
Wovawmsyeestun svassvig sl 7-40
s e s e R b 770
13 and over...vvvinnnn. sz §-00°

7. In regulation &—

(i) by the substitution for subparagraph (a) of para-
graph (1) of the following subparagraph with effect
from the first day of January 1966:

“(a) an annuity which shall be based on the c¢molu-
ments referred to in paragraph (3) and whick shali
be calculated at a fraction of such emoluments for each
year of his pensionable service, according to the fol-
lowing scale:

Age at date of retirement or discharge Fraction of

emolirnenis
Males—

Knder B ¥BHIB. . cvvv s v E s e s e 3 1/80
61 years or over but under 62 years............ 177
62 years or over but under 63 years........ P 1/74
63 years or over but under 64 vears............ 1/71

64 years or over but under 65 vears..... Vehanas i/68
65 years Of OVel . vuvvrrununans R . 1/65

Females—

Under 56 Years. cvvereinrnrerannees 4/320
36 years or over but under 57 years..,.........  4/314
57 years or over but under 58 years............ 4/308
58 years or over but under 59 vears............ 4/302
59 years or over but under 60 years............ 4/296
60 years or over but under 61 years............ 4/290
61 years or over but under 62 years............ 4/284
62 years or over but under 63 Years.,.......... 4/278
63 years or over but under 64 years............ 4/272
64 years or over but under 65 years......coev.. 4/266
65 YOATS OF OVEE...vvivivieriinseivivivesesdass 47260

13
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(i) deur subparagraaf (b) van paragraaf (2) met |

ingang van die eerste dag van April 1969 deur die
volgende subparagraaf te vervang:

“(b) As ’n amptenaar op wie paragraaf (1) betrek-
king het, ontslaan word weens slegte gesondheid wat
sonder sy eie toedoen vercorsaak is, word daar behou-
dens die goedkeuring van die Sekretaris, uitshiitlik vir
die berekening van ’n jeargeld en gratifikasie waarop

hy kragtens genoemde paragraaf geregtig is, by sy pen- |

sioengewende diens bygevoeg of een-derde van die tyd-
perk van genoemde diens Of die tydperk waarmee sy
pensioen leeftyd hoér is as sy leeftyd op die datum
van sy ontslag Of ’n tydperk van vyf jaar, naamlik
die koriste tydperk: Met dien verstande dat as soda-
nige amptenaar minstens 10 dog hoogstens 20 jaar
pensicengewende diens gehad het en aldus ontslaan
word, die tydperk wat aldus by sy pensioengewende
diens bygevoeg moet word, nie minder mag wees nie
as—

(i) 'n tydperk gelyk aan di¢ wat sy pensioengewende
diens minder is as 20 jaar; of -

(iiy die tydperk waarmee sy pcnsioenleeftyd hotr is
as sy leeftyd op dic datum van sy ontslag, naamlik
die kortste tydperk.”;

(iii) deur paragraaf (3) met ingang van die ecerste
dag van April 1968 deur die volgende paragraafl te
vervang:

“(3) By die berekening van ’n pensioen wat inge-
volge paragraaf (1) of (2) betaalbaar is; is 'n ampte-
naar se verdienste— '~ 7 e

(a) as hy met ingang van ’n datum na die een-en
dertigste dag van Maart 1968 maar voor die eerste
dag van April 1969 aftree of afgedank of ontslaan word,
‘die jaarlikse gemiddelde van sy pensioengewende ver-

dienste gedurende die laaste vier jaar van sy pensioen-

gewende diens; of

(b) as hy met ingang van 'n datum na die een-en-
dertigste dag van Maart 1969 aftree of afgedank of
. ontslaan word, dic jaarlikse gemiddelde van sy pen-
sioengewende verdienste gedurende die laaste drie jaar
“van sy pensioengewende diens:

Met dien verstande dat genoemde verdienste nie min-
der mag wees nie as die jaarlikse gemiddelde van die
pensioengewende soldy wat die Tesourie op- aanbeve-
ling van die Kommissie bepaal as di¢ wat genoemde
amptenaar gedurende die laaste drie jaar van sy pen-
sioengewende diens sou ontvang het as hy nie 'n werk-
nemer van die Regering geword het nie en nog steeds
besoldig was ooreenkomstig die skaal van soldy en
toelaes wat onmiddellik voor die vasgestelde datum op
hom van toepassing was.”;

(iv) deur subparagrawe (a) en (b) van paragraaf (4)
met ingang van die eerste dag van Januarie 1966 deur
- die volgende subparagrawe te vervang:

“(a) 'n jaargeld wat op die jaarlikse gemiddelde van

sy pensioengéwernde verdienste vir die laaste sewe jaar
- van sy bydraepligtige diens gebaseer en teen 'n breuk-
deel van sodanige gemiddelde van elke jaar van sy

14

(ii) by the substitution for subparagraph (b) of para-
graph (2) of the following subparagraph with effect
from the first day of April 1969:

~ “(b) If an officer to whom paragraph (1) refers is
discharged on account of ill-health occasioned with-
out his own default, there shall, subject to the appro-
val of the Secretary, be added to his pensionable -ser-
vice, solely for the purpose of calculating any annuity
and gratuity to which he is entitled under the said
paragraph, either one-third of the period of the' said
service or the period by which his pensionable age
exceeds his age at the date of his discharge or a period
of five years, whichever is the shorter period: Provided
that if such officer has had not less than 10 years
of pensionable service and not more than 20
years of pensionable service and is so discharged, the
period so to be added to his pensionable service shall
not be less than— '

(i) a period equal to that by which his pensionable
service is less than 20 yeass; or

‘(i) the period by which his pensionable age exceeds
his age at the date of his discharge, whichever is the

" shorter period.”;

(iii) by the substitution for paragraph (3) of the fol-
lowing paragraph with effect from the first day of
April 1968: '

“(3) For the pltrpqé_e of calculating any pension pay-
able in terms of paragraph (1) or (2) an officer’s emolu-
meats shall be— o '

(a) if he retires or is retired or discharged with effect
from a date subsequent to the thirty-first day of March
1968, but prior to the first day of April 1969, the
annual average of his pensionable-emoluments during
the last four years of his pensionable service; or

(b) if he retires or is retired or discharged with
effect from a date subsequent to the thirty-first day of

~March 1969, the annual average of his pensionable
. emoluments during the last three years of his pension-

able service:

Provided that the said emoluments shall not be less
than the annual average of the pensionable pay which
the Treasury, on the recommendation of the Commis-
sion, determines that the said officer would have
received during the last three years of his pensionable
service had he not become an employee of the Govern-
ment and had continued to be remunerated in accord-
ance with the scales of pay and allowances applicable
to him immediately prior to the fixed date.”;

(iv) by the substitution for subparagraphs (a) and (b)
of paragraph (4) of the following subparagraphs with
effect from the first day of January 1966:

“(a) an annuity which shall be based on the annual
average of his pensionable emoluments for the last
seven years of his contributory service and which-shall
be calculated at a fraction of such average for éach



.GOVERNMBNT GAZETTE, 27 FEBRUARY 1970

No. 2637 15

bydraepligtige diens ooreenkomstig onderstaande skaal |

bereken word:
Breukdeel van

Jaarlilcse
" Lesfiyd op datum van uitdienstreding of ontslag ‘if;;:?dn‘i?é‘;i_
gewende ver-
s dienste
Mans— -
o nder 61 JaaE i s pereen PP e 1/80
" 61 jaar of ouer maar onder 62 JaALi.....ceeenns 1/77
""" 62 jaar of ouer maar onder 63 jaar...... eeenne 1/74
63 jaar of ouer maar onder 64 jaar........ — 1/71
64 jaar of ouer maar onder 65 jaar............. 1/68
65 jaar of QUET.....vucvrneen A I St s 1/65
Vroue—
Onder 56 jaar.......... e 47320
56 jaar of ouer maar onder 57 jaat............. 4/314
57 jaar of ouer maar onder 58 jaar............. 4/308
58 jaar of ouer maar onder 59 jaaAl...........n 4/302
59 jaar of ouer maar onder 60 jaar........ - 4/296
60 jaar of ouer maar onder 61 jaar............ 47290
61 jaar of ousr maar onder 62 jaal............ 4/284
62 jaar of ouer maar onder 63 jaar............ 4/278
63 jaar of ouer maar onder 64 jaar............ 4/272
64 jaar of ouer maar onder 65 jaar............ 4/266
65 jaar of cuer......... e eeeeee ey 4/260:

Met dien verstande dat as so ’n amptenaar aldos
aftree of afgedank of ontslaan word—

(i) met ingang van 'n datum na die een-en-dertigste
dag van Maart 1968 maar voor die eerste dag van
April 1969, dic jaargeld op die jaarlikse gemiddelde
van sy pensioengewende verdienste vir die laaste vier
jaar- van sy bydraepligtige diens gebaseer en teen die
toepaslike breukdeel van sodanige gemiddelde vir elke
jaar van sy bydraepligtige diens bereken word;

(i) metl ingang van 'n datum na die een-en-dertig-
ste dag van Maart 1969, die jaargeld op die jaarlikse
gemiddelde van sy pensioengewende verdienste vir-die
laaste drie jaar van sy bydraepligtige diens gebascer
“en teen die toepaslike breukdeel van sodanige gemid-

- delde vir elke jaar van sy bydraepligtige diens bere-
ken word;
 (b) 'n gratifikasic wat op die jaarlikse gemiddelde
van sy pensicengewende verdienste vir die laaste sewe
jaar van sy bydraepligtige diens gebaseer en in die
geval van 'n manlike amptenaar teen vier en ’n half
persent en, in die geval van ’n vroulike amptenaar,
teen vyf persent van sodanige gemiddelde vir elke jaar
‘bydraepligtige. diens bereken word: Met dien verstande
dat in die geval van ’n vroulike ampienaar wat weens
slegte gesondheid sonder haar eie toedoen veroorsaak,
ontslaan word, of in die geval van ’'n ampienaar wat
ingevolge artikel 3 (b). of (¢) van die Wet aftree of

afgedank word, die gratifikasie volgens "n persentasie

van genoemde gemiddelde ten opsigie van elke jear
bydraepligtige diens ooreenkomstig onderstaande skaal
bereken word:

Persentasie van jaarlikse
gemiddelde van pensioen-
gewende verdienste

Naaste lecftyd op datum van
uitdienstreding of ontslag

Mans Vroue
T A R R 5-07 5-70
86 v v D . " 4-96 5-57
i e R R e - 4-84 543
1 SRS A e B e R E e B 4-73 5-30
59..... 461 5-16
60 Of OUET.vuvsvsesenrerasaranarsnss 4-50 5-00:

Met dien verstande voorts dat as so 'm amptenaar
~ aldus aftree of afgedank of ontslaan word—

(i) met 'ingahg_ van 'n datum pa die een-en-dertigste
dag van Maart 1968 maar voor die eerste dag van
April 1969, die gratifikasic op die jaarlikse gemiddelde -

year of his contributory service, according to the fol-
lowing scale: ' '

. Fraction of
arnual
Age ar date of retivement of discharge . average of
pensionable
; emoluments
Males— '
Under 61 VEaFS: iawawvim s can e 1/80
61 years or over but - /77
62 years or over but /74
63 years or over but 1/71
64 years or over but 1/68
63 years or over.... 1/65
Females—
UBAEE 56 VRIS o o vawmssmsn. i wsnss erresaeseaas 4/320
56 years or over but under 57 years......evaea. 4/314
57 years or over but under 58 yearS............ 4/308
58 years or over but under 59 vearS..........u. 4/302
59 years or over but under 60 years.........uus 4/296
60 years or over but under 61 years............ 4/290
61 years or over but under 62 years............ 4,284
62 years or over but under 63 years...... P Y
63 years or over but under 64 years........ ceen 4/272
64 years or over but under 65 years..... eseana 4/266
65 years OF OVel...vieunnnrens B o 4/260:

Provided that if such an officer so retires or is retired
or discharged—

(i) with effect from a date subsequent to the thirty-
first day of March 1968, but prior to the first day
of April 1969, the annuity shall be based on the annual
average of his pensionable emoluments for the last
four years of his contributory service and shall be
calculated at the applicable fraction of such average for
each year of his contributory service;

-« (i) with effect from a date subsequent to the thirty-

first day of March 1969, the annuity shall be based on
the annual average of his pensionable emoluments for
the last three years of his contributory service and shall
be calculated at the applicable fraction of such average
for each year of his contributory service;

(b) a gratuity which shall be based on the annual
average of his pensionable emoluments for the last
seven years of his contributory service and which
shall be calculated, in the case of a male officer, at the
rate of four and one-half per cent and, in the case of
a female officer, at the rate of five per cent of such
average for each year of contributory service: Provided
that in the case of a female officer who is discharged
on account of ill-health occasioned without her own
default or in the case of an officer who retires or is
retired in terms of section 3 (b} or (¢) of the Act,
the gratuity shall be calculated at a percentage of the
said average for each year of contributory service ac-
cording to the following scale:

Percentage of annnal

Nearest age at date of retirement average of pensionable

or discharge

emoluments

Males Females
A e @ 5-07 570
B0 vennmmmmn e d 0 e e 4-96 5-57
5T B —— A 4-84 5:43
O 4-73 5:30
S e 4-61 5-16
60 OF OVeL..vvvvens 4-50 5:00:

Provided further that if such an officer so retires or
is retired or discharged—

(i) with effect from a date subsequent to. the thirty-
first day of March 1968, but prior to the first day of
April 1969, the gratuity shall be based on the annual

15
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‘van sy pensioengewende verdienste vir die laaste vier |

"jaar van sy bydraepligtige diens gebascer en teen die
toepaslike persentasic van genoemde gemiddelde ten
‘opsigte van elke jaar van sy bydraepligtige diens bere-
ken word; = '

(i) met ingang van 'n datum na die een-en-dertigste
dag van Maart 1969, die gratifikasic op die jaarlikse
gemiddelde van sy pensioengewende verdienste vir die
laaste drie jaar van sy bydracpligtige diens gebaseer
en teen die toepaslike persentasie van genoemde gemid-
delde ten opsigte van elke jaar van sy bydraepligtige
diens bereken word.”; -

(v) deur die volgende paragraaf met ingang van die
“eerste dag van April 1969 na paragraal (5) toc te
voeg:

“(6) As ’n amptenaar op wie paragraaf (4) betrek-.

king het, ontslaan word weens slegte gesondheid wat
sonder sy eie toedoen veroorsaak is, word daar, behou-
dens die goedkeuring van die Sekretaris, uvitsluitlik vir
die berekening van 'n jaargeld en gratifikasie waarop
hy kragtens genoemde paragraaf geregtig is, by sy
bydraepligtige diens bygevoeg of een-derde van die tyd-
perk van genoemde diens of die tydperk waarmee sy
pensioenleeftyd ho#r is as sy leeftyd op die datum van

sy ontslag Of 'n tydperk van vyl jaar, naamlik die.

kortste tydperk.”.

8. In regulasie 9—

(i) deur paragraaf (1) deur die volgende paragraaf
te vervang: : Lo .

“(1) Daar word aan ’n _amptenaar [uvitgesonderd 'n
amptenaar wat kragtens artikel 3 (¢) van die Wet aftree
of ’n vroulike amptenaar op wie regulasic 7 betrek-
king het] wat vrywillig uit die Staatsdiens bedank voor-
dat hy die pensioenleeftyd bereik het, 'n bedrag betaal
wat, behoudens die bepalings van regulasie 2 (2), oor-
eenkomstig die spesiale formule bereken word, tesame
met vier persent van daardie bedrag ten -opsigte van
elke voltooide jaar van sy bydraepligtige diens bo 10
‘jaar.”’; en ’ '

(ii) deur paragraaf (3) deur die volgende paragraaf
te vervang:

“(3) As ’n amptenaar, uitgesonderd ’n amplenaar
aan wie ’n jaargeld ingevolge regulasie 21 toegeken
word, weens - wangedrag uit die staatsdiens ontslaan
word of uit sodanige diens bedank of aangesé word

om te-bedank ten einde sodanige ontslag te vermy, .

of daaruit ontslaan word om ’'n rede nie uitdruklik
in hierdie regulasies gemoem nie, word aan hom ’n
bedrag betaal wat, behoudens die bepalings van regu-
lasie 2 (2), ooreenkomstig die spesiale formule bere-
ken word.”.

9. In regulasie 10—

(i) deur subparagraaf (b) van paragraaf (1) met
ingang van die eerste dag van April 1969 deur die
volgende subparagrawe te vervang:

*(b) indien sodanige amptenaar minstens 10 jaar
bydraepligtige diens gehad het en onmiddeliik voor die
_vasgestelde datum ’n vaste amptenaar was, ’n gratifika-
sie betaal gelyk aan die totaal van—

(i) die voordele wat ingevolge regulasies 8 (4) (a)
en (b) en (6) en 42C aan die amptenaar betaal sou
gewees hel; en :
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-average of his pensionable emoluments for the last
‘four years of his contributory service and shall be cal-

culated at the applicable percentage of such average in
respect of each year of his contributory service;

(ii) with effect from a date subsequent to the ‘thirty-
first day of March 1969, the gratuity shall be based on
the annual average of his pensionable emoluments for
the last three years of his contributory service and shall
be calculated at the applicable percentige of such
average in -respect of each year of his contributory
service.”; -+ - ' .

(v) by the addition of the following paragraph after
p(eu‘%graph (5) with effect from the first day of April
1989:

“(6) If ‘an officer to whom paragraph (4) refers is
discharged on account of ill-health occasioned without

- his own default, there shall, subject to the approval of

the Secretary, be added to his contributory service,
solely for the purpose of calculating any annuity and
gratuity to which he is entitled under the said paragraph,
either one-third of the period of the said service or the
period by which his pensionable age exceeds his age at
the date of his discharge or a period of five years, which-
ever is the shorter period.”.

8. In regulation 9—

(i) by the substitution for paragraph (1) of the fol-
lowing paragraph: - g

‘(1) An officer [other than an officer who retires
under the provisions of section 3 (¢) of the Act or a

 female officer to whom regulation 7 ‘refers] who resigns

voluntarily from the public service before attaining the
pensionable age shall be paid an amount which shall,
subject to the provisions of regulation 2 (2), be calculated
according to the special formula, together with four

-per cent of that amount in respect of each completed
- year of his contributory service in excess of ten years.”;

and

(if) by the substitution for paragraph (3) of the fol
lowing paragraph:

“(3) If an officer, other than an officer to whom an
annuity is granted in terms of regulation 21, is dis-

- charged from the public service on account of miscon-

duct, or resigns or is called whom to resign from such
service in order to avoid such discharge, or is discharged
therefrom for a reason not specifically mentioned in
these regulations he shall be paid an amount which
shall, subject to the provisions of regulation 2 (2), be
calculated according to the special formula.”,

9. In regulation 10—

(i) by the substitution for subparagraph (b) of para-
graph (1) of the following subparagraphs with effect
from the first-day of April 1969:

“(b) if such officer has had not less than ten years
of contributory service and was an established officer
immediately prior to the fixed date, a gratuity equal to
the aggregate of— :

(i) the benefits which would have been paid to the
officer in terms of regulations 8 (4) (a) and {b) and (6)

-and 42C; and
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(i) die gratifikasie wat-ingevolge paragraaf (5) van
hierdie regulasie aan of ten bate van genoemde afthank-
likes bstaal sou gewees het,
indien die amptenaar nie onmiddellik voor die vas-
gestelde datum ’n vastc amptenaar was niec en met
ingang.van die dag onmiddellik na die laaste dag van
- sy bydraepligtige diens weens slegte gesondheid (sonder

sy eie toedoen veroorsaak) ontslaan was en op ects-
-genoemde dag te sterwe gekom het;

(¢ indien sodanige amptenaar minstens 10 jaar by-
draepligtige diens gehad het en nie onmiddellik voor
die vasgestelde datum ’n vaste amptenaar was nie, 1
~ gratifikasie betaal gelyk aan die totaal van—

(i) die voordele wat- ingevolge regulasies 8 (4) (a)
en (b) en (6) en 42C a2an die amptenaar betaal sou
gewees het; en _

" (i) die gratifikasie wat ingevolge paragraal (5) van
hierdie regulasie aan of ten bate van genoemde afhank-
likes betaal sou gewees het,

. indien sodanige amptenaar met ingang van die dag
onmiddellik na die laaste dag van sy bydraepligtige
diens weens slegte gesondheid (sonder sy eie fioe-
- doen veroorsaak) ontslaan was en op eersgenoemde dag
te sterwe gekom het.”’;

(i) deur aan paragraaf (4) die volgende voorbehouds-
bepaling toe fe voeg: :

“Met dien verstande dat vir die tocpassing van hierdie
paragraaf die laaste dag van die maand waarin
die amptenaar te sterwe kom, geag word die datum
van sy afsterwe te wees.”’; :

(i) deur aan die einde van paragraaf (5) die vol-
gende voorbehoudsbepaling toe te vosg:

“Met dien verstande dat vir die toepassing van hierdie

' paragraaf die laaste dag van die maand waarin die .

amptenaar te sterwe kom, geag word die datum van
- 8y afsterwe te wees.”’;

(iv) deur subparagraaf (a) van paragraaf (7) deur die
volgende subparagraaf te vervang:

‘,‘Ea) 'n bedrag wat, behoudens die bepalings van
regulasic 2 (2). ooreenkomstig die spesiale formule
* bereken word; en”; en :

(v) deur die volgende voorbehoudsbepaling aan para-
graaf (7) toe te voeg:

“Met dien verstande dat in die geval van 'n ampte-
naar wat te sterwe kom op of na die dag waarop
hy ingevolge artikel 3 () (i) van die Wet met pen-
sioen afgedank sou gewees het as hy die vereiste ken-
nis gegee het, die bedrag wat ingevolge subparagraaf
(a) aan sy boedel betaalbaar is, nie minder mag wees
nic as 'n bedrag gelyk aan die gratifikasie wat, as hy
ingevolge genoemde artikel 3 (¢) (1) op daardie dag
afgedank was—

(i) in die geval van ’n amptenaar wat nie onmid-
dellik voor die vasgestelde datum ’n vaste amptenaar
~‘was nie, ingevolge regulasie 8 (4) (b) aan hom betaal
sou gewees het; of

(ii) in die geval van 'n amptenaar wat onmiddellik
. voor die vasgestelde datum ’n vaste amptenaar was,
1 ingevolge regulasie 8 (4) (b) aan hom betaal sou gewees
*_het as hy nie onmiddellik voor daardie datum nie 'n
vaste amptenaar was nie.”,

(i) the gratuity which would have been péid in terms

~of paragraph (5) of this regulation to or for the benefit
- of the said dependants, 3 o '

if the officer had not been an established officer im-
mediately prior to the fixed date and had -been ' dis-
charged on account of ill-health (occasioned without

- his own default) with effect from the day immediately-

succeeding the'last day.of his contributory service and
had died on the first-mentioned day;

(¢) if such officer has had not less than ten years of
contributory service and was not an established officer

. immediately prior to the fixed date, a gratuity equal

to the aggregate of—
(i) the benefits which would have been paid to the

officer in terms of regulations 8 (4) (a) and (b) and (6)
and 42C; and '

(ii) the gratuity which would have been-paid to or

" for the benefit of the said dependants in terms of
" paragraph (5) of this regulation, if such officer had

been discharged on account of ill-health (occasioned

* without his own default) with effect from the day im-

mediately succeeding the last day of his contributory
service and had died on the first-mentioned day.”.

(i) by the addition to paragraph (4) of the following
proviso:

“Provided that for the purpose of this paragraph the
date of the officer’s death shall be deemed to be the
last day of the month in which he dies.”;

(iii) by the addition at the end of paragraph (5) of the

following proviso: “Provided that for the purpose of

this paragraph thte date of the officer’s death shall be
deemed to be the last day of the month in which he
dies.”:

(iv) by the substitution for subparagraph (a) of para-
graph (7) of the following subparagraph:

“(a) an amount which shall, subject to the provisions
of regulation 2 (2), be calculated according to the
special formula; and”; and

(v) by the addition to paragraph (7) of the following
proviso: :

“Provided that in the case of an officer who dies on
or after the day on which he would have been retired
on pension in terms of section 3 (c) (i) of the Act if
he had given the required notice, the amount payable to
his estate in terms of subparagraph (a) shall not be less
than an amount equal to the gratuity which, had he been
retired in terms of the said section 3 (c) (i) on that day,
would have been paid to him—

(1) in the case of an officer who was not an established
officer immediately prior to the fixed date, in terms of
r_egulation 8 @) (b): or :

(i) in the case of an officer who was an established
officer immediately prior to the fixed date, in terms
of regulation 8 (4) (b) if he had not been an established
officer immediately prior to that date.”.

17
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.10. Deur regulasie 11 met ingang van die ses-en-twin-
tigste dag van April 1968 deur die volgende regulasie
te vervang:

“Omskrywing van Woorde in Hierdie Deel Gebesig

11. (1) In hierdie Deel tensy uit die samehang anders
blyk, beteken—

(i) ‘bydraepligtige diens’, behoudens die bepalings
van regulasie 12 (2)— ' :

(a) enige dienstydperk onder die Regering; en

(b) enige ander tydperk, '
ten opsigte waarvan bydraes ingevolge regulasie. 12
betaal of betaalbaar is; (ii) - :

(i) ‘bydraer’ ’n werknemer wat ingevolge hierdie

hierdie Deel tot inkomste bydra en ook—

(2) 'n werknemer (uitgesonderd ’'n rustende lid) aan
of ten opsigte van wie 'n voordeel of ander bedrag
ingevolge hierdie Deel betaalbaar is;. . .

(b) 'n werknemer wat in sy diens geskors of wat
met verlof afwesig is of, in die geval van 'n werknemer
aan wie nie ingevolge regulasies uitgevaardig kragtens
die Staatsdienswet afwesigheidsverlof toegestaan kan
word nie, wat van diens afwesig is en wat onmiddellik
‘yoor die aanvang van scdanige skorsing, verlof of
afwesigheid 'n bydraer was; (). :

(iii) ‘die formule’, mei betrekking to ’n bydraer of
rustende lid en enige saak wat ooreenkomstig 'n for-
mule bepaal moet word, die formule—

(10,000 — D)

RXZXNX

T 10,000
waarin— _ o

R die koers is waarteen die bydraer of rustende lid
ingevolge hierdie Deel bygedra het op die laaste. dag
van sy bydraepligtige diens; .

7 die gemiddelde jaarlikse pensioengewende verdien-
ste van die bydraer of rustende lid is gedurende die
laaste sewe jaar van sy bydraepligtige diens of gedu-
rende die volle tydperk van sodanige diens, naamlik
die kortste tydperk:; T

N die bydraer of rustende lid se bydraepligtige diens-
tydperk is; en .

D bepaal word ooreenkomstig onderstaande tabel:

Voltooide
maande bydrae- D
pligtige diens
0 tot 84...... 0;
85 tot 120..... | Oplus 26 vir elke voltooide maand bydraepligtige
_ ' diens bo 84 maande;
121 tot 240..... 936 plus 22 vir elke voltooide maande van
sodanige diens bo 120 mazande;
241 tot 360..... | 3,576 plus 17 vir elke voltooide maand van
sodanige diens bo 240 maande;
861 tot 480..... | 5,616 plus 14 vir elke voltooide maand van
sodanige diens bo 360 maande;
481 en meer.... | 7,296 plus 12 vir elke voltooide maand van
sodanige diens bo 480 maande.” o
' vi

(iv) ‘rustende lid’ n werknemer wat voor die ses-en-
twintigste dag van April 1968 opgehou het om ’n by-
draer te wees by bereiking van die leeftyd van 65 jaar
maar wat nie uit die diens van die Regering afgetree
het of afgedank of ontslaan is nie, en ook ’'n werk-
nemer (uitgesonderd ’n bydraer) aan of ten opsigte van

wie 'n voordeel of ander bedrag ingevolge hierdie Deel

betaalbaar is; (iii)
18

" 10. By the substitution for regulation 11 of the follow-

‘ing regulation with effect from 26 April 1968:

“Interpretation of Terms used in this Part
11. (1) In this Part, unless the context otherwise indi-

cates—

(i) “contributor’ means an employee who coniributes
to revenue in terms of this Part and includes—

(@) an employee (other than a dormant member) to
or in respect of whom a benefit or other amount is
payable in terms of this Part;

(b) an employee who is under suspension from duty
or who is on leave of absence or, in the case of an
employee to whom leave of absence cannot be granted
under regulations made under the Public Service Act,
who is absent from duty and who was a coniributor
immediately prior to the commencement of such sus-
pension, leave or absence; (i)

(ii) “contributory service’ means, subject to the pro-
visions of regulation 12 (2)—

(a) any period of employment under the Govern-
ment; and . :

(b) any other period,
in respect of which contributions have been paid or are
payable in terms of regulation 12; ).

(iii) ‘dormant member’ means an employee who,
prior to the twenty-sixth day of April 1968, ceased to be
a contributor on attaining the age of sixty-five years but
who has not been retired or discharged from the service
of the Government, and includes an employee (other
than a. contributor) to or in respect of whom a benefit
or other amount is payable in terms of this Part; (v):

(iv) ‘employee’ means a White person who in terms
of section 2 (1) of the Act has become an employee of
the Government but who has not become an officer in
terms of section 2 (3) of the Act, or who has not been
appointed under the Public Service Act to a classified
post in the public service; (vi)

(v) “full benefit’, in relation to a contributor or dor-
mant member of the dependants of a contributor or
dormant member, means the sum of— :

(a) an amount equal to twice an amount calculated

according to the formula; and

(b) in respect of each completed year of the whole
period of his contributory service, an amount equal to
two and one-half per cent of the amount referred to in
paragraph (a), and in respect of any remaining portion
of such service, an amount equal to a percentage of the
amount so referred to which bears to two and one-
half per cent the same ratio as the number of days in
that portion bears to three hundred and sixty-five; and

(c) in the case of a dormant member, interest on the
total of the amounts referred to in paragraphs (a) and
(b), at the rate of five per cent per annum, compounded
annually on the thirty-first day of March and calculated
as from the date on which such member ceased to be a
contributor up to and including the day immediately
preceding the date on which he retires or is retired or
discharged from the service of the Government, or if he
dies prior to his retirement or discharge, up to an
including the date on which he dies; (v) :
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(v) ‘volle voordeel’, met betrekking tot 'n bydraer | . (vi) “the formula’, in relation to a cont;ibutm:_,__or‘
of rustende ‘lid of die afhanklikes van ’n bydraer of | dormant member and any matter to be determined

rustende lid, die totaal van—

~according to a formula, means the formula—

(a) 'n bedrag geiyk aan twee maal 'n bedrag bere- T (10,000 — D)
ken ooreenkomstig die formule; en : | W
-~ (b)'ten opsigte van elke volle jaar van die hele in which—

tydperk van sy bydraepligtige diens, 'n bedrag gelyk
aan twee en 'n half persent van die bedrag in para-
‘graaf (a) vermeld en, ten opsigte van enige oorblywen-
de gedeelte van deardie diens, 'n bedrag gelyk aan
’n persentasie van die aldus vermelde bedrag wat in
dieselfde verhouding tot twee en 'n half persent staan
as die getal dae in daardie gedesite tot drichonderd
vyf-en-sestig; en

{c) in die geval van 'n rustende lid, rente op die
totaal van die bedrae in paragrawe (a) en (b) genoem,
teen die koers van vyf persent per jaar, jaarliks op die
een-en-dertigste dag van Maart saamgestel, en bereken
vanaf die datum waarcp sodanige lid opgehou het om
'n bydraer te wees tot en met die dag onmiddellik

R is ‘the rate at which the contributor or dormant
member contributed in ferms of this Part on the last
day of his contributory service; '

Z is the average annual pensionable emoluments of .
the contributor or dormant member during the last
seven years of his contributory service or during the
whole period of such service, whichever is the lesser
period;

N is the period of the contributor’s or dormant mem-
ber’s contributory service; and

D is determined in accordance with the following
table:

voor die datum waarop hy uit die diens van die A
Regering aftree of afgedank of ontslaan word, of, as ol
hy voor sy uitdienstreding of ontslag te sterwe kom, contributory D
tot en met die datum waarop hy te sterwe kom: (v) service
(vi) ‘wa_arknemer’ 'n Blanke wat {nge\folge; artikel 2 82 :g ?30 3, p]ﬁs 26 for each completed month of con-
(1) van die Wet 'n werknemer van die Regering geword " tributory service in excess of 84 months;
het maar wat nie ingevolge artikel 2 (3) van die Wet | 121 to 240...... 93geipvl}ise %g g?(n;e:acgfo;a;apgf:mmonth of such
L L. ot 1 1 . -
Il BUIpIEIEAT g?wqrd Agt of oS ok ek e l{ra-g‘t"eriS die 241 to 360...... 3,576 pius 17 for ;ach completed lsﬁomh of such
Staatsdienswet in 'n geklassifiseerde pos in die staats- service in excess of 240 months:
diens aangestel is nie. (iv) 361 to 480...... 5,616 plus 14 for each completed month of such
: ;,;gvicel: in Iezxc?_ss of 3{?0 montlhs;d _r
(2) Behoudens ander bepalings word die tydperk van iaos. e T’Euchié’fviw Sl Ofcfgnapnf;;thgmn @
bydraepligtige diens-ten opsigte waarvan 'n jaargeld in- ' Gii)
gevolge hierdie Deel betaal moet word, by die jaar en '
gedeelte van ’n jaar bereken en word enige gedeelte van (2) Save as is otherwise provided, the period of contri-

’n jaar bepaal volgens die verhouding waarin die getal | butory service in respect of which any annuity is to be
dae in daardie gedeelte tot drichonderd vyf-en-sestig | paid in accordance with this Part, shall be calculated by
staan.”. the year and portion of a vear and any portion of a year
shall be determined according to the proportion which
the number of days in that portion bears to three hundred

11. In regulasie 12— and -sixty-five.”.

(i) deur die tweede voorbehoudsbepaling van para-

graaf (1) met ingang van die ses-en-twintigste dag van .

April 1968 deur die volgénde voorbehoudsbepaling te
vervang:

“Met dien verstande voorts dat geen sodanige persoon
aldus bydra terwyl hy onder die leeftyd van sestien
jaar is of as sy pensioengewende verdienste minder
as eenhonderd-en-tagtig rand per jaar beloop nie”; en

(ii) deur paragraaf (4) met ingang van die eerste dag
van April 1968 deur die volgende paragraaf te vervang:

“(4) (a) Bydraes ingevolge hierdie regulasies word
betaal—

(i) met ingang van die eerste dag van April 1968
teen vier persent van die werknemer se volle pensioen-
gewende verdienste; en

(ii) met ingang van die ses-en-twintigste dag van
- April 1968 teen vyf en 'n half persent van sodanige ver
+ dienste. -
. (b) Die bepalings van regulasis 3 (2), (4) en (5)
. is mutatis mutandis van toepassing ten opsigte van
sodanige bydraes.”.

11. In regulation 12—

(i) by the substitution for the second proviso to para-
graph (1) of the following proviso with effect from
26 April 1968:

“Provided further that no such person shall so contri-
bute while under the age of sixteen years or if his
pensionable emoluments are less than RI180 per
annum.”; and

(i) by the substitution for paragraph (4) of the fol-
lowing paragraph with effect from 1 April 1968:

“(4) (2) Contributions in terms of this regulation
shall be paid— -

(i) with effect from the first day of April 1968, at the
rate of four per cent of the employee’s full pensionable
emoluments; and

(ii) with effect from the twenty-sixth day of April

1968, at the rate of five and one-half per cent of such
emoluments.

(b) The provisions of regulation 3 (2), (4) and (5)
sbhall mutatis mutandis apply in respect of such - contri-
utions.”:
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12. Deur regulasies 13 en. 14 met ingang van die ses-

en-twintigste dag van April 1968 deur die volgende regu-
lasies te vervang:

“Betalings by Uitdienstreding, Bedanking of Ontislag
13. (1) As ’n bydraer vrywillig bedank voordat hy die

Jeeftyd van sestig jaar bereik of as ’n bydraer of rustende:
Tid afeedank word weens slegte gesondheid wat nie sonder

sy eie toedoen veroorsaak is nie, word daar 'n bedrag
aan hom betaal wat gelyk is aan vyftig persent van die
volle voordeel tesame et een persent van die volle voor-
deel ten opsigte van clke volle jaar bydraepligtige diens
‘bo vyf jaar. : .
(2) Aan ’n bydraer of rustende lid wat weens wange-
drag of onbevredigende diens ontslaan word of wat
bedank of aangesé word om te bedank ten einde sodanige

ontslag te vermy, word 'n bedrag bereken ooreenkomstig -

die formule betaal.

(3) As ’n bydraecr wat minder as tien ja__ar .bj«'dgfae-
pligtige diens gehad het, of ’n rustende hLid uit diens

tree of afgedank of ontslaan word in ander omstandig- -

hede as dié in paragraaf (1) of (2) gemoem, word die
volle voordeel aan hom betaal.

(4) As ’n bydracr wat minstens tien jaar bydraeplig-

tige diens gehad het, uit diens tree of afge@ank of ont-
slaan word in ander omstandighede as dié in paragraaf
(1) of (2) genoem, word daar aan hom—

(a) 'n jaargeld betaal wat op die jaarlikse gemid-
delde van sy pensioengewende verdienste vir die laaste
vier jaar van sy bydraepligtige diens gebaseer en teen
een ses-en-negentigste van daardie gemiddelde ten op-
sigte van elke jaar van sy bydraepligtige diens bereken
word; en

(b) ’n gratifikasie betaal wat op genoemde gemid-
delde gebaseer en teen -vier persent van sodanige

gemiddelde ten opsigte van elke jaar van sy bydrae-

pligtige diens bereken word:

Met dien verstande dat as die bydraer aldus uit diens
tree of afgedank of onfslaan word met ingang van n

datum na die een-en-dertigste dag van Maart 1969 die-

jaorgeld en gratifikasie gebaseer word op die jaarlikse
gemiddelde van sy pensioengewende verdienste gedurende
die laaste drie jaar van sy bydraepligtige diens.

(5) Die Sekretaris kan van ’n bedrag wat kragtens
hierdie regulasic aan ’n bydraer of rustende lid betaal-
baar is, die bedrag aftrek van enige verlies wat volgens
sertifikaat van die Kontroleur en Quditeur-generaal deur
die Regering gely is weens diefstal, bedrog, nalatigheid
of wangedrag van die kant van sodanige bydraer of
rustende lid. '

(6) Enige bydraes wat deur 'n bydraer verskuldig mag
wees maar op die datum van sy uitdienstreding of ont-
slag nog nie betaal is nie, moet uit enige voordeel wat
ingevolge hierdic Deel betaalbaar is, verhaal word, en
sodanige voordeel word bereken op die hele tydperk van
sy bydraepligtige diens. :

Betaling by Afsterwe

14. (1) As ’n bydraer wat minder as tien jaar by-
draepligtige diens gehad het, of ’n rustende lid voor sy

vitdienstreding uit diens van die Regering te sterwe kom, .

word die volle voordeel behoudens die bepalings van
paragraaf (6) betaal aan of ten bate van dié van sy
‘afhanklikes wat die Sekretaris bepaal.
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12, By the substitution for regulations 13 and 14 of the
following regulations with effect from 26 April 1968: ;

“Payments upon Retirement, Resignation or Discharge

13. (1) I a coniributor resigns voluntarily before
attaining the age of sixty years or if a contributor or dor-
mant member is retired on account of ill-health not occa-
sioned without his own-default, he shall be paid an
amount equal to fifty per cent of the full benefit together
with one per cent of the full benefit in respect of each
complete year of his contributory service in excess of
five years.

(2) A contributor or dormant member who is discharged
on account of misconduct or unsatisfactory service or
‘who resigns or is called upon fo resign in order to avoid
such discharge, shall be paid an amount calculated
according to the formula.

(3) If a contributor who has had less than ten years
‘of contributory service, or a dormant member retires or is
retired or discharged in circumstances other than those
referred to in paragraph (1) or (2), he shall be paid the full
benefit. '

(4) If a contributor who has had not less than ten years
of contributory service, retires or is retired or discharged
in circumstances other than those referred to in paragraph
(1) or (2), there shall be paid {0 him—

(a) an annuity which shall be based on the annual
average of his pensionable emoluments during the last
four years of his contributory service and shall be cal-
culated at the rate of one ninety-sixth of such average in
respect of each year of his contributory service; and

{b) a gratuity which shall be based on the said
average and shall be calculated at the rate of four per
cent of such average in respect of each year of his
contributory service: '

‘Provided that if the confributor so retires or is retired or
discharged with effect from a date after the thirty-first day
of March 1969, the annuity and gratuity shall be based on
the annual average of his pensionable emoluments during
the last three years of his contributory service.

(5) The Secretary may deduct from any sum payable
to a contributor or dormant member under this regulation,
the amount of any loss certified by the Controller and
Auditor-General to have been sustained by the Govern-
ment through theft, fraud, negligence or misconduct on
the part of such contributor or dormant member.

(6) Any contributions which may be due by a contri-
butor but which are unpaid at the date of his retirement
or discharge, shall be recovered from any benefit pay-
able in terms of this Part and such benefit shall be cal
culated on the whole period of his contributory service.

Payment on Death

14. (1) If a contributor who has had less than ten years
of contributory service or a dormant member dies before
his retirement or discharge from the service of the Govern-
ment, the full benefit shall, subject to the provisions of
paragraph (6), be paid to or for the benefit of such of
his dependants as the Secretary may determine.
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(2) As ’n bydraer wat minstens tien jaar bydrae-
pligtige diens gehad het, voor sy uitdienstreding uit die
diens van die Regering te sterwe kom, word daar behou-
dens die bepalings van paragraaf (6)— -

(a) aan dié van sy afhanklikes wat die Sekretaris
“bepaal, "n bedrag betaal gelyk aan die gratifikasie wat
“ingevolge regulasic 13 (4) (b) aan die bydraer betaal
"sou gewees het as die bydraer nie te sterwe gekom het

‘nie maar met ingang van die dag onmiddellik na die.

laaste dag van sy bydraepligtige diens weens slegte
gesondheid (sonder sy eie toedoen veroorsaak) ontslaan
was;

(b) aan sy weduwee (as daar een is) 'n jaargeld
‘betaal gelyk aan veertig persent van die jaargeld wat
ingevolge regulasie 13 (4) (a) aan die bydraer betaal-
baar sou gewees het as die bydraer nie te sterwe gekom
het nie maar met ingang van die dag onmiddeilik na
die laaste dag van sy bydraepligtige diens weens slegte
gesondheid (sonder sy eie toedoen veroorsaak) ontslaan
was,

(3) As ’n persoon aan wie, by sy uitdienstreding of
ontslag uit' die diens van die Regering, ’n jaargeld in-
gevolge regulasie 13 (4) (2) toegeken is, te sterwe kom
en 'n weduwee nalaat met wie hy voor sodanige uit-
dienstreding of ontslag in die huwelik getree het, word
aan daardie weduwee 'n jaargeld betaal gelyk aan veer-
tig persent van die jaargeld aldus aan sodanige persoon
toegeken.

(4) As ’n perscon aan wie, by sy uitdienstreding of
ontslag uit die diens van die Regering, 'n jaargeld inge-
volge regulasie 13 (4) (a) toegeken is, binne vyf jaar na
sodanige uitdienstreding of ontslag te sterwe kom en nie
’n weduwee nalaat aan wie 'n jaargeld ingevolge para-
graaf (3) betaalbaar is nie, kan daar behoudens die
bepalings van paragraaf (6) aan di¢ van sy afhankiikes
wat die Sekretaris bepaal, ’n gratifikasie betaal word
gelyk aan die totale bedrag van die jaargeld wat, as
sodanige persoon nie te sterwe geckom het nie, aan hom
_betaalbaar sou” gewees het vanaf die eerste dag van die
‘maand onmiddellik na die maand waarin hy te sterwe
gekom het tot en met die laaste dag van die maand
waarin genoemde vyf jaar verstryk.

. (5) Enige jaargeld wat ingevolge paragraaf (2) (b) of

(3) aan 'n weduwee betaalbaar is, verval met ingang van

die eerste dag van dic maand wat onmiddellik volg op
die maand waarin die weduwee weer in die huwelik tree
of te sterwe kom,

(6) Enige voordeel in paragrawe (1), (2) (a) of (4)
genoem, word toegewys aan genoemde afhanklikes op
die wyse wat die Sekretaris bepaal, en in die geval van
ander afhanklikes as dic weduwee van die betrokke by-
draer of persoon kan die Sekretaris sodanige voordeel
verminder in die mate wat hy, met inagrieming van die
omstandighede van sodanige afhanklikes, redelik ag.

(7) As ’n bydraer of rustende lid voor sy uitdiens-
treding uit die diens van die Regering te sterwe kom en
geen afhanklike nalaat nie, word daar aan sy boedel 'n
bedrag betaal gelyk aan die totaal van—

(a) ’n bedrag bereken ooreenkomstig die formule: en

~ (b) "n bedrag gelyk aan die bedrag wat ingevolge
“regulasic 15 (1) (b) aan hom betaal sou gewees het
‘as hy nie te sterwe gckom het nie maar vrywilliglik
bedank het met ingang van die dag onmiddellik na die

laaste dag van sy bydraepligtige diens. :

(2) If a--contributor who has had not less than ten
years of contributory service dies before his retirement
from the service of the Government there shall, subject
to the provisions of paragraph (6), be paid—

(a) to such of his dependants as the Secretary may
determine, an amount equal to the gratuity which would
have been payable to the contributor in terms of regu-
lation 13 (4) (b) had the contributor not died but been
discharged on grounds of ill-health {occasioned without
his own default) with effect from the day immediately .
following the last day of his contributory service;

(b) to his widow (if any) an annuity equal to forty
per cent of the annuity which would have been pay-
able to the contributor in terms of regulation 13 (4) (a)
had the contributor not died but been discharged on
account of fll-health (occasioned without his own de-
fault) with effect from the day immediately following
the last day of his contributory service.

(3) If any person to whom, on his retirement or dis-
charge from the service of the Government, an annuity
has been granted in terms of regulation 13 (4) (a), dies
and leaves a widow fo whom he was married prior to
such retirement or discharge, that widow shall be paid
an annuity equal. to forty per cent of the annuily so
granted to such person.

{4) It any person to whom, on his retirement or dis-
charge from the service of the Government, an annuity
has been granied in terms of regulation 13 (4) (a), dies
within five years of such retirement or discharge and does
not leave a widow to whom an annuityis payable in
terms of paragraph (3), there may, subject to the provi-
sions of paragraph (6), be paid ‘o such of his dependants
as the Secretary may determine, a gratuity equal
to the aggregate amount of the annuity which had such
person not died, would have been payable to him from
the first day of the month immediately following the

‘month in which he died up to and including the last

day of the month in which the said five years expire.

(5) Any annuity payable to a widow in terms of para-
graph (2) (b) or (3) shall lapse with effect from the first
day of the month immediately following the month in
which the widow remarrics or dies.

(6) Any benefit referred to in paragraph (1), (2) (@)
or (4) shall be allocated to the said dependants in such
manner as the Secretary may determine, and the Secre-
tary may in the case of dependants other than the widow
of the contributor or person concerned, reduce such bene-

fit to an extent, which, having regard to the circumstances

of such dependants, appears to him to be reasonable.

(7) If a contributor or dormant member dies before
his retirement from the service of the Government with-
out leaving a dependant, there shall be paid to his es-
tate an amount equal to the sum of—

(a) an amount calculated according to the formula;
and

(b) an amount equal to the amount which would
have been paid to him in terms of regulation 15 (1)
(b) had he not died but voluntarily resigned with effect
from the day immediately following the last day of
his contributory service. E ety
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" (8) Enige bydraes wat deur 'n bydraer verskuldig mag-
wees maar op die datum van sy afsterwe nog nie betaal
is nie, moet uit enige voordeel wat ingevolge hierdie
Deel betaalbaar is, verhaal word en sodanige voordeel
word bereken op die hele tydpérk van die bydraer se
bydraepligtige diens.”. ' a '

13. In regulasiec 15—

(i) deur item (i) van paragraaf (1) (2) met ingang
van die ses-en-twintigste dag van April 1963 deur die
volgende item te vervang: _ > %

“(i) As ’n werknemer wie se gesamentlike tydperk
van rekenbare en bydraepligtige diens minstens sewe
jaar is, uit die diens van die Regering aftree of af-
gedank of -ontslaan word en ’n voordeel ingevolge
regulasie 13 (3) of (4) aan hom betaal word, of as

 so ’n werknemer voor sy uitdienstreding uit die diens
van die Regering te sterwe kom en 'n voordeel inge-

" volge regulasie 14 (1) of (2) aan sy afhanklikes betaal
word, word daar aan genoemde werknemer of genoem-
de afhanklikes, al na gelang die omstandighede vereis,
benewens daardie voordeel, vir elke voltooide jaar van
sy rekenbare diens 'n bedrag betaal gelyk aan een vier-
en-twintigste van die jaarlikse gemiddelde van die
werknemer se pensioengewende verdienste gedurende
die drie jaar onmiddellik voor sy uitdienstreding, ont-
slag of dood:”:

(i) deur in item (i) van paragraaf (1) (a) die uit-
drukking “(2)” met ingang van dic ses-en-twintigste
dag van April 1968 deur die uitdrukking “(6)” te ver-
vang; en : .

(ili) deur in paragraaf (1) (b) die uitdrukking “(2)”

- met - ingang:-van- die ses-en-twintigste - dag. van April
1968 deur die uitdrukking “(1)” te vervang.
14. Deur reculasie 22 met ingang van die eerste dag
van ‘April 1966 deur die volgende regulasic te vervang:

“Spesiale voordele by uitdienstreding of dood weens
besering of slegte gesondheid wat aan diens te wyte is

22. (1) Die bepalings van regulasies 2 tot en met 6
en 8, 9, 10 en 12 van die regulasies kragtens artikel
5 van die Regeringsdienspensioenwet, 1965, uitgevaardig,
en by Goewermentskennisgewing R. 1929 van 8 Desember
1965 afgekondig, soos gewysig, is mutatis mutandis van
toepassing—

(a) ten opsigte van ’n amptenaar of werknemer wie

" se pensioenregte by hierdie regulasies gereél word en
wat voor die eerste dag van April 1969 uit die diens
van die Regering afgedank of ontslaan is weens lig-
gaamlike besering of blywende swak gesondheid wat
op of na die vasgestelde datum ontstaan het uit en in
die loop van sy diens;

(b) ten opsigte van die afhanklikes van ’n amptenaar
of werknemer wie se pensioenregte by hierdie regula-
sies geregl word en—

- (i) wat voor die eerste dag van April 1969 aldus
afgedank of ontslaan is; of _ '

* (ii) wat voor genoemde dag en voor sy uitdiens-

treding of oatslag uit die diens van die Regering te
sterwe gekom het as gevolg van ’n besering of swak
gesondheid wat aldus ontstaan het:

Met dien verstande dat ’n voordeel kragtens gemelde
-bepalings gestel word in die plek van ’n . pensioen
-betaalbaar kragtens hierdie regulasies, - uitgesonderd 'n
pensioen_ingevoige Hoofstuk 1. i :

(2) Vir die toepassing van genoemde bepalings op of
ten opsigte van sodanige amptenaar of werknemer het
die uitdrukking ‘pensioengewende verdienste’ die betekenis
wat by artikel 1 van die Wet daaraan toegeken word.

22

“(8) Any contributions which may be due by a contri-
butor but which were unpaid at the date of his' death,
shall be recovered from any benefit payable in terms of
this Part and such benefit shall be calculated on :the
whole period of the contributor’s contributory service.”.

~13.1In rcgulation 15—

~ (i) by the substitution for item (i) of paragraph (1)
(a) of the following item with effect from 26 April 1968:

“(i) if any employee whose combined period of reckon-
able and contributory service is not less than seven
years, retires or is retired or discharged from the ser-
vice of the Government and is paid a benefit in terms
of regulation 13 (3) or (4), or if such an employee dies
prior to his retirement from the service of the Govern-
ment and a benefit is paid to his dependants in terms
of regulation 14 (1) or (2), there shall be paid to the
said employee or to the said dependants, as the cir-
cumstances miay require, in addition to such benefit,
an amount equal to one twenty-fourth of the annual
average of the employee’s pensionable emoluments dur-
ing the three years immediately preceding his retire-
ment, discharge or death for each compicted year of
his reckonable service;”; '

_ (ii} by ‘the substitution in item (ii) of paragraph (1)
(a) for the expression “(2)" of the expression “(6)”
with effect from 26 April 1968; and :

(iii) by the substitution m paragraph (1)-(b) for the
expression  “(2)” of the expression “(1)” with effect
from 26 April 1968. -

14. By the. substitutioh for 1‘cguiaﬁon 22 of..the fol-
lowing regulation with effect from 1 April 1969:

“Special Benefits on Retirement or Death Through
Injury or lll-health Atiributable to Employnient

22. (1) The provisions of regulations 2 to 6, inclusive,
and 8, 9, 10 and 12 of the regulations made under sec-
tion 5 of the Government Seivice Pensions Act, 1965, and
promulgated by Government Notice R. 1929 of 8 Decem-
ber 1965, as amended. shall muratis mutandis apply—

(a) in respect of any officer or employee whose pen-

* sion rights are governed by these regulations and who,

prior to the first day of April 1969, was retired or

discharged from the service:of the Government by reason

of bodily injury or permanent ill-health- which, on or

after the fixed date, arose out of and in the course of
his employment; ;

. (b) in respect of the dependants of an officer or
employee whose pension rights are governed by these
regulations and— i

(i)- who, prior to the first day of April 1969, was
so retired or discharged; or

(ii) who, prior to the said day and prior to his re-
tirement or discharge from the service of the Govern-
ment, died as a result of an injury or ill-health which
SO arose: = 3 % w s

Provided that any benefit under the said 'proifis_i)oﬁ's"éﬁjall
be in lieu of any pension under the regulations, not being

.a pension in terms of Chapter 1L

~ (2) For the purpose of the application of the said
provisions to and in respect of such officer or employee,
the expression ‘pensionable emoluments’ shall have the
meaning assigned thereto in section 1 of the Act.
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3) As'n amptenaar of werknemer met ingang van ’'n
datum na die een-en-dertigste dag van Maart 1969 uit
die diens van die Regering afgedank of ontslaan word
weens liggaamlike besering of swak gesondheid wat ont-
staan het onder omstandwhede wat hom geregtig maak
om skadeloosstelling kragtens die Ongeval]ewet 1941 (Wet
30 van_ 1941), te ontvang ten opswte van sodanige
besering of swak gesondheid, moet 'n pensioen of ander
voordeel waarop hy weens sodanige afdanking of ont-
slag geregtig word kragtens enige ander bepahng van hier-

die regulasies, verhoog word met -een persent vir elke -

eenhonderd rand wat sy jaarlikse pensioengewende ver-
dienste op die datum van sodanige afdanking of ontslag
meer is as 'n bedrag gelyk aan—

' (a). twaalf maal sy maandelikse verdienste soos krag-
tens die Ongevallewet, 1941, bereken; of

(b) twaalf maal die maksimum bedrag van sodanige
verdienste wat by die vasstelling van skadeloosstelling
wat kragtens daardie Wet betaalbaar is, ooreenkomstig
genoemde Wet in berekening gebring kan word,

naamlik die kleinste bedrag.

(4) Die bedrag waarmee ’n jaargeld wat kragtens hier-
die regulasies betaalbaar is, verhoog word ingevolge para-
graaf (3), word vir die toepassing van sodanige regulasies
geag deel uit te maak van sodanige jaargeld.

(5) As ’n amptenaar of werknemer op of na die eerste
dag van April 1969 maar voor sy afdanking of ontslag

uit die diens van die Regering te sterwe kom as gevolg:

van liggaamlike besering of swak "gesondheid wat. ont-
staan het onder omistandighede wat sy afhanklikes gereg-
tig maak om skadeloosstelling kragtens die Ongevallewet,
1941, te ontvang ten opsigte van sy dood, moet 'n voor-
deel (uitgesonderd °n voordeel kragtens Hoofstuk II) wat
kragtens 'n ander bepaling van hierdie regulasies aan sy
athanklikes betaalbaar is, verhoog word met een persent
vir elke eenhonderd rand wat sy jaarlikse pensioengewen-
de verdienste op die datum van sy dood meer is as
’n bedrag gelyk aan—

(a) twaalf maal sy maandelikse verdienste soos
kragtens die Ongevallewet, 1941, bereken; of

(b) twaalf maal die maksimum bedrag van sodanige
verdienste wat by die vasstelling van enige skadeloos-
stelling kragtens daardie Wet, ooreenkomstig genoemde
Wet in berekening gebring kan word,

naamlik die kleinste bedrag.”.

15. Deur regulasic 23 deur die volgende regulasie te
vervang:

“Behandeling vir liggaamsgebrek wat aan diens te
wyte Is

23. Die bepalings van regulasie 14 van die regulasies
kragtens artikel 5 van die Regeringsdienspensioenwet,
1965, uitgevaardig, en by Goewermentskennisgewing R.
1929 van 8 Desember 1965 afgekond:g, is mutatis mutan-
dis van toepassing ten opsigte van ’n amptenaar, werk-
nemer of perscon wie se pensioenregte by hierdie regulasie
gereél word en wat arbeidsongeskiktheid opgedoen het as
gcvolo van liggaamlike besering of blywende swak gesond-
heid wat uit en in die loop van sy diens onder die
Regering van die Verenigde Koninkryk voor die vasge-
stelde datum of onder die Regering op of na daardie
‘datum ontstaan het.”.

(3) If any offlcer or employee is dlscharged from the

employ of the Government with effect from any date

after the thirty-first day of March 1969, by reason of
bodily injury or ill-heaith which arose in circumstances
entitling him to receive compensation under the Workmen’s
Compensatmn Act, 1941 (Act 30 of 1941), in respect of
such injury or ill-health, any pension or other benefit to
which, by reason of sich retirement or discharge, he be-
becomes entitled under any other provision of these regu-
lations, shall be increased by one per cent for each one
hundred rand by which his annual pensionable emolu-
ments at the date of such retirement or discharge exceed

‘an amount equal to—

_ (a) twelve times his monthly earnings as computed
in terms of the Workmen’s Compensation Act, 1941; or

(b) twelve times the maximum amount of such earn-
ings which, in terms of the said Act, may be taken
into consideration in determining any compensation
payable ur.der that Act, whichever is the lesser amount,

- (4) The amount by which any annuily -payable under
these regulations is increased in terms of paragraph (3)
shall, for the purposes of such regulalions, be deemed to
form part of such annuity.

(5) If any officer or employee, on or after the first
day of April 1969, but prior to his retirement or dis-
charge from the employ of the Government, dies as a
result of bodily injury or ill-health which arose in- cir-
cumstances which entitle his dependants to receive com-
pensation under the Workmen’s Compensation Act, 1941,
in respect of his death, any benefit (not being a benefit
under Chapter II) payab]e to his dependants under any
other provision of these regulations shall be increased by
one per cent for each one hundred rand by which his
annual pensionable emoluments at the date of his death
exceed an amount equal to—

(a) twelve times his monthly earnings as computed in
_ terms of the Workmen’s Compensation Act, 1941; or

(b) twelve times the maximum amount of such earn-
ings which, in terms of the said Act, may be taken

into consideration in determlmng any compensation pay-
able under that Act,

whichever is the lesser amount.”,

15. By the substitution for reg_ulaiion 23 of the fol-
lowing regulation: ,

“Treatment for Disablement Attributable to Employment

23. The provisions of regulation 14 of the regulations
made- under section 5 of the Government Service Pen-
sions Act, 1965, and promulgated by Government Notice
R. 1929 of the 8th December 1965, shall mutatis mutandis
apply in respect of any officer, émployee or person whose
‘pension rights are governed by these regulations and who
has suffered any disablement as the result of bodily in-
jury or permanent ill-health which arose out of and in
the course of his employment under the Government of
the United Kingdom prior to the fixed date or undcr the

Govemmem on or after that date 2

23
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16. In regulasie 27—

(i) deur voor dic omskrywing van “bydraer” die vol-
gende omskrywing in te voeg:

(13 "kiﬂd,'—

(2) ’n minderjarige kind of stiefkind van ’n bydraer,

of minderjarige kind wat wettig deur die bydraer aan-
geneem is; of ' T

() *n kind of stiefkind of wettig aangenome kind
van ’n bydraer, uitgesonderd 'n kind in paragraaf (a)
genoem, wat ‘n opvoedkundige inrigting bywoon of wat,
weens verstandelike of liggaamlike ongeskiktheid, nie
in staat is om homself te onderhou nie,”;

(ii) deur na die omskrywing van “bydraer” die vol-’

gende omskrywings in te voeg:
“ ‘bydraepligtige diens’—
(a) enige dienstydperk; en
(b) enige ander tydperk,

ten opsigte waarvan 'n bydraer verplig is of was om
ingevolge hierdie Deel tot inkomste by te dra; “die for-
mule’ met betrekking tot 'n bydraer en enige saak wat

ooreenkomstig 'n formule bepaal moet word, die for--

mule—
(10,000 — D)
RXZXxNY—m——m——
10,000
waarin—

R die koers is waarteen die bydraer ingevolge hier- .

die Deel bydra of bygedra het; _
7 die gemiddelde jaafl’iks.c pensioengewende  ver-

dienste van die bydraer is gedurende die laaste sewe

jaar van sy bydraepligtige diens ten opsigte waarvan
’n voordeel ingevolge hierdie Deel bereken moet word,
of gedurende die volle tydperk van sodanige diens,
naamlik die kortste tydperk:

N die tydperk van die bydraer se bydraepligtige

16. In regulation 27— : oo

(i) by the insertion before the definition of “contri-
butor” of the following definition: "~ -
- ¢ “child® means—

(a) a minor child or stepchild of a contributor of'
a legally adopted minor child of a contributor; or =~ °

(b) a child or stepchild. or legally adopted child of
a contributor, other than a child referred to in -para-
graph (a), who is attending an educational institution

or who, by reason of mental or physical infirmity,
-is unable to maintain himself.”;

(i) by the insertion after the definition of ‘“‘contri=
butor” of the following definitions:

 ‘contributory service’ means—

(a) any period of service; and

(b) any other period,

in respect of which a contributor is or was required
to contribute to revenue in terms of this Part; ‘the
formula’, in relation to a contributor and any matter
to be determined in accordance with a formula, means

- the formula— ,
(10,000 — D)
RXZXNX-———-ouw
10,000
in which—

'R is the rate at which the contributor contributes
or contributed in terms of this Part; D

7 is the contributor’s average annual pensionable
emoluments during the last seven years of his contri-
“ butory service in respect of which a benefit is to be
calculated in terms of this Part, or during the whole.
period of such service, whichever is the shorter period;

N is the period of the contributor’s contributory ser-

_ vice in respect of which the said benefit is so to be

(iii) deur die omskrywing “die tabelle” deur die vol-
gende omskrywing te vervang: ; .

“<die tabelle’ die tabelle en reéls génoé_ﬁ:t in regu-

lasie 7 (1) van die regulasies wat kragtens artikel 5
van die Regeringsdienspensioenwet, 1965 (Wet 62 van.

1965), uitgevaardig en by Goewermentskennisgewing
R. 1996 van 17 Desember 1965 afgekondig is.”.
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diens is ten opsigte waarvan genoemde voordeel aldus calculated;
bereken moet word; : D is determined in accordance with the following
D ooreenkomstig onderstaande tabel bepaal word: table: -
Voltooide Completed
maande bydrae- months of
pligtige diens D contributory D
gedurende service during i
betrokke tydperk period concerned
0 tot 84...... 0; 2 : 0to84...... 0; '
24 tot 120..... | 0 plus 26 vir elke voltooide maand van sodanige 85 to 120...... | O plus 26 for each completed month of such con-
bydraepligtige diens bo 84 maande; tributory service in excess of 84 months;
121 tot 240..... 936 plus 22 vir eike voltooide maand van sodanige 121 to 240...... | 936 plus 22 for each completed month of such
diens bo 120 maande; service in excess of 120 months;
241 tot 360..... | 3,576 plus 17 vir elke voltooide maand van | 241 to 360...... | 3,576 plus 17 for each completed month of such
sodanige diens bo 240 maande; i service in excess of 240 months;
361 tot 480..... | 5616 plus 14 vir elke voltooide maand van 361 to 480...... 5,616 plus 14 for each completed month of such
sodanige diens bo 360 maande; Co _ service in excess of 360 months;
481 en meer.... | 7,296 plus 12 vir elke voltooide maand van 481 and over... | 7,296 plus 12 for each completed month of such
sodanige diens bo 480 maande;”; ‘service in excess of 480 months;”; _

(iii) by the substitution for the definition of “the
tables” of the following definition:

“““the tables’ means the tables and rules referred to
in regulation 7 (1) of the regulations made under sec-
tion 5 of the Government Service Pensions Act, 1965
(Act 62 of 1965), and promulgated by -Government

Notice R. 1996 of the 17th December 1965.”.
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17. Deur regulasie 29 deur die volgende regulasie te
Vervang:
“Tydperk ten Opsigte Waarvan Bydraes Betaalbaar Is

29. (1) Die skaal van bydraes is twee persent van die
bydraer se pensioengewende verdienste en die bydraes |

moet, behoudens die bepalings van paragraaf (2), gestaak
word met ingang van die datum waarop hy ophou om
ingevolge regulasie 3 by te dia.

(2) As 'n bydraer met pensicen aftree of met pen-

sioen afgedank of ontslaan word voordat hy die leef-
tyd van sestig jaar bereik en kragtens hierdie regulasie
tot 'n jeargeld geregtig word of 'n jaargeld daarkrag-
tens aan hom toegeken word, moet hy na sodanige uit-
dienstreding of onislag voortgaan om tot inkomste by te
dra teen twee persent van sy pensiogngewende verdien-
ste onmiddellik voor die uitdienstreding of ontslag tot
en met-—

(a) die dag onmiddelliik voor die dag waarop hy
die leeftyd van sestig jaar bercik as hy daardie leef-
tyd op die eersts dag van 'n maand van die jaar bereik;
of

() dic laaste dag van die maand waarin hy die
leeftyd van. sestig jaar bereik .as hy daardie leeftyd
na die eerste dag van 'n maand van die jaar bereik.”.

18. Deur regulasie 30 te skrap.

19. Deur regulasies 32, 33, 34 en 35 deur die vol-
gende regulasies te vervang: -

“Jaargelde aan Weduwees Betaalbaar

32. (1) By die afsterwe van ’n bydraer moet aan sy

weduwee 'n jaargeld betaal word wat ooreenkomstig die
tabelle bereken word.

(2) Sodanige jaargeld word aan di-,ﬁ weduwee uit eie

reg betaal, bo en behalwe enige ander voordeel waar-

toe sy kragténs hierdie regulasies of enige ander wets-

bepaling geregtig is, en wel met ingang van die eerste
dag van die maand- waarin die bydraer te sterwe kom en
tot en met die laaste dag van die maand waarin sy te
sterwe kom.

Voordele aan Minderjarige Kinders

33. (1) As ’n bydraer te sterwe kom sonder om 'n
weduwee na te laat aan wie 'n jaargeld ingevolge hier-
die Deel betaalbaar is, moet aan sy kind, of as daar

meer as een kind is, aan dié van sy kinders en oor-.
eenkomstig sodanige toewysing onder hulle as wat die

Sckretaris bepaal, ’n-bedrag betaal word wat gelyk is
aan twee maal 'n bedrag bereken ocoreenkomstig die for-
mule ten opsigte van die volle tydperk van die bydraer
se bydraepligtige diens.

(2) As ’n bydraer sec. weduwee aan wie 'n jaargeld
ingevelge regulasie 32 betaalbaar is, te sterwe kom voordat
sy ten opsigte van sodanige jaargeld ’n bedrag gefrek
het wat gelyk is aan twee maal 'n bedrag bereken oor-
eenkomstig die formule ten opsigte van dic volle tydperk
van die bydraer se bydraepligtige diens, moet die ver-
skil tussen die bedrag aldus getrek en cersgenoemde be-
drag aan die bydraer se kind betaal word, of as daar
meer as een kind is, aan dié van sy kinders en ooreen-
komstig sodanige toewysing onder hulle as wat die Sekre-
taris bepaal.

Voordele by Uitdienstreding of Verplasing
'34. As ’n bydraer—
" (a) anders as met 'n jaargeld aftree of afgedank of

ontslaan word uit diens ten opsigte waarvan hy verplig is
om by te dra; of :

17. By the substitution for regulation 29 of the follow-
ing regulation: '
“Period in Respect of which Contributions are
~ Payable
29. (1) ‘Contributions shall be at the rate of two per

cent- of the contributor’s pensionable emoluments and
~shall, subject to the provisions of paragraph (2), cease

to be paid with effect from the date on which he ceases
to contribute-in terms of regulation 3.

(2) If a contributor retires or is retired or discharged
on pension priof to attaining the age of 60 years and

becomes entitled to or is granted an annuity under these
-regulations, he shall after such retirement or discharge,

continue to contribute to revenue at the rate of two per
cent of his pensionable emoluments immediately prior to
his retirement or discharge up to and including—

" (a) the day immediately preceding the day on which
he attains the age of 60 years if he attains that age on
the first day of any month in the year; or :

(b) the last day of the month in which he- attains
the age of 60 years if he attains that age after the

first day of any month in the year.”.
18. By the deletion of regulation 30.
19. By the substitution for regulations 32, 33, 34 and

35 of the following regulations:

“Annuities Payvable to Widows

-32. (1) On the death of a contributor there shall be
paid to his widow an annuity which shall be calculated
in accordance with the tables.

(2) Such annuity shall be paid to the widow in her
own right,-in addition to-any other benefit to which she
may be entitled under these regulations or any other law,
with effect from the first day of the month in which
the contributor dies and up to and including the last day
of the month in which her death occurs.

Benefits to Minor-Cthren

33. (1) If a contributor dies without leaving a widow
to whom an annuity is payable under this Part, there
shall be paid to his child, or if there is more than one
child, to such ‘of his childréen and according to such
allocation amongst them as the Secretary may determine,

.an amount equal to twice an amount calculated according

to the formula in respect of the whole period of the
contributor’s contributory service.

(2) It a contributor’s widow to whom an annuity is
payable in terms of regulation 32. dies before she has
drawn in respect of -such annuity an amount equal to
twice an amount calculated according to the formula in

“respect of the whole period of the contributor’s contri-

butory service, an amount equal to the difference between
the amount so drawn and the first-mentioned amount shall
be paid to the contributor’s child or if there is more
than one child, to such of his children and according
to such allocation amongst them as the Secretary may
determine.

Benefits on Retirement or Transfer
34, If a contributor—

(a) retires or is retired or discharged, otherwise than
on an annuity, from employment in respect of which
ke i8 required to contribute; or :

25
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- (b) oorgeplaas word na diens ten opsigte waarvan hy
nie verplig is om by te dra nie, :

is hy, behoudens die bepalings van regulasie 35 (2), ge-
regtig—

(i) as hy dwarsdeur die tydperk van sy bydraeplig-
tige diens ongetroud was, toi 'n bedrag gelyk aan twee
maal 'n bedrag bercken ooreenkomstig die formule -ten
opsigte van die volle tydperk van sy bydraepligtige
diens;

(ii) as hy te eniger tyd gedurende die tvdperk van sy
bydraepligtige diens getroud was, tot 'n bedrag gelyk
aan een en 'n half maal ’n bedrag bereken ooreenkom-
stig die formule ten opsigte van die volle tydperk van
sy bydraepligtige diens;

en ndg hy ndg sy weduwee nog sy kinders het daarna
kragtens hierdie Deel enige verdere aanspraak nie.

Voordele na Uitdienstreding of by Bedanking of Ontslag
35. (1) 'n Bydraer wat met 'n jaargeld afgetree het of
afgedank of onislaan is en die leeftyd van sestig jaar
bereik het, kan, as hy 'n vrygesel of wewenaar of 'n ge-
skeie persoon is, te eniger tyd kies om sy regte kragtens
hierdie Deel op te sé, en as hy aldus kies is hy gereglig—

(a) as hy ongetroud was dwarsdeur die tydperk van
sy bydraepligtige diens en tot die datum waarop so-
danige regte aldus beéindig word, tot 'n bedrag bereken
ooreenkomstig die formule ten opsigte van die volle
tydperk van sy bydraepligtige diens;

(b) as hy getroud was op of te eniger tyd na die
datum waarop sy bydraepligtige diens ’n aanvang ge-
neem het, tot 'n bedrag bereken ooreenkomstig die for-
mule ten opsigte van die tydperk van sy bydraeplig-
tige diens nadat hy vir die laaste maal opgehou het om
’n getroude bydraer te wees.

(2) As ’n bydraer— .

(2) vrywillig vit die staatsdiens bedank of weens wan-
gedrag it die staatsdiens ontslaan word, of bedank of
aangesé word om te bedank ten einde sodanige ont-
slag te vermy, of uit sodanige diens ontslaan word om
'n rede wat nie uitdruklik in hierdie regulasies ver-
meld word nie; en

(b) *n ander voordeel as 'n jaargeld ingevolge hier-
die regulasies aan hom betaal word,
© is hy geregtig— '

(i) as hy dwarsdeur die tydperk van sy bydraepligtige
diens ongetroud was, tot 'n bedrag bereken ooreen-
komstig die formule ten opsigte van die volle tydperk
van sy bydraepligtige diens;

(ii) as hy te eniger tyd gedurende die tydperk van'’

sy bydraepligtige diens getroud was, tot n bedrag ge-
lyk aan driekwart van ’n bedrag bereken coreenkomstig
die formule ten opsigte van die volle tydperk

. bydraepligtige diens.”. ]

20. Deur die volgende voorbehoudsbepaling met ingang

van die cerste dag van April 1966 aan regulasie 37 (3) toe
te voeg:

“Met dien verstande dat as sodanige persoon in 'n
geklassifiseerde pos in die staatsdiens aangestel word—

(a) met ingang van ’n datum na die een-cn-dertigste
dag van Maart 1966 maar voor die ecerste dag van
April 1968, die bydraes deur hom ‘betaalbaar ten op-
sigte van sy diens onder die Regering vanaf die vasge-
stelde datum tot en met die dag onmiddellik voor die
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van sy,

(b) is transferred to employment in respect of which
he is not liable to contribute, .

he shall, subject to the provisions of regulation 35 (2),
be entitled to— '

(i) if he was unmarried throughout the period of
his contributory service, an amount equal to twice an
amount calculated according to the formula in respect
of the whole period of his contributory service;

(i) if he was married at any time during the period
of his contributory service, an amount equal to one
and one-half times an amount calculated according to
the formula in respect of the whole period of his con-
tributory service,

and neither he nor his widow nor his children shall there-
after have any further claim under this Part.

Benefits After Retirement or on Resignation or
Discharge

35. (1) A contributor who has retired or been retired
or discharged on an annuity and who has attained the
age of 60 years, may, if he is a bachelor, a widower or
a divorcee, elect at any time to terminate his rights
under this Part, and if he so elects he shall be entitled
to—

(a) if he was unmarried throughout the period of
his contributory service and up to the date on which
such rights so terminate, an amount calculated accord-
ing to the formula in respect of the whole period of
his contributory service; :

(b) if he was married at any time on or after the
date on which his contributory service commenced, an
amount calculated according to the formula in respect
of the period of his contributory service after he last
ceased to be a married contributor.

(2) If a contributor—

(a) voluntarily resigns from the public service .oris
discharged from the public service on account of mis-
conduet, or resigns or is called upon to resign in order
to avoid such discharge, or is discharged from such
service for a reason not specifically mentioned in these
regulations; and '

(b) is paid a benefit, other than an annuity, in
terms of these regulations,

he shall be entitled to—

(i) if he was unmarried throughout the period of
his contributory service, an amount calculated accord-
ing to the formula in respect of the whole period of
his contributory service;

(i) if he was married at any time during the period
of his contributory service, an amount equal to three-
quarters of an amount calculated according to the for-
mula in respect of the whole period of his contribu-
tory service.”. : :

20. By the addition to regulation 37 (3) of the fol-
lowing proviso with effect from the first day of April
1966:

“Provided that if such person is appointed to a clas-
sified post in the public service—

(@) with effect from any date after the thirty-first day
day of March 1966, but prior to the first day of April
1968, the contributions payable by him in respect of his
service under the Government as ‘from the fixed date
and up to and including the day immediately preceeding
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datum van sodapige aanstelling, ondanks anderslui-

dende bepalings van regulasie 3 (1) bereken word vol-

gens die skaal by regulasie 3 (1A) (a) voorgeskryf;

(b) met ingang van ’n datum na die een-en-dertigste
dag van Maart 1968, die bydraes deur hom betaal-
baar ten opsigte van sy diens onder die Regering vanaf
-die vasgestelde . datum tot en met die dag onmiddellik
voor die datum van sodanige aanstelling, ondanks
andersluidende bepalings van regulasie 3 (1) bercken
word volgens die skaal by reguiasie 3 (1A} (b) voor-
geskryf.”.

21, Deur die volgende paragraaf met ingang van die
vyftiende dag van Movember 1967 aan regulasie 38 toe
te voeg:

“(4) Waar n amptenaar of werknemer te sterwe kom
voor die laaste dag van 'n tydperk ten opsigte waarvan
salaris of toelaes voor sy dood aan hom betaal is, kan
n pro rata-deel van die aldus betaalde bedrag ten opsigte
van die onverstreke gedeelte van daardie tydperk verhaal
word deur dit in ’n enkele bedrag of in di¢ paaiemente
wat die Sekretaris bepaal, af te trek van die pensioen wat
aan die boedel of aan ’n afhanklike van die oorledene
betaalbaar is kragtens hierdie regulasies.”.

22. Deur na regulasie 42 die volgende regulasies in te
voeg:

“Delegering van Bevoegdhede

427, Die Sekretaris kan, met die goedkeuring van die
Minister van Volkswelsyn en Pensioene—

(a) aan ’n beampte in sy departement enige bevoegd-
heid delegeer wat by hierdie regulasies aan hom ver-
leen word:

{b) enige sodanige beampte magtig om enige funksie
te verrig wat kragtens hierdie regulasies aan hom toe-
gewys word.

Stakingsdatum van Jaargeld

428, Fnige jaargeld wat kragtens hierdie regulasies be-
taalbaar is, moet betaal word tot en met die laaste dag
van die maand waarin die begunstigde te sterwe kom.

Verhoging van Sekere Jaargelde

42C. (a) Enige jaargeld wat kragtens hierdie regulasies
betaalbaar word met ingang van 'n datum na die een-en-
dertigste dag van Maart 1969, word verhoog met ’n be-
drag gelyk aan vyf persent van sodanige jaargeld.

(b) Vir die toepassing van hierdie regulasies word die
bedrag waarmee die jaargeld aldus verhoog is, geag deel
uit te maak van sodanige jaargeld.”.

the date of such appointment shall, noitwithstanding
anything to the contary contained in regulation 3 (1), be
E:a)lculated at the rate prescribed by regulation 3 (1A)
a);

(b) with effect from any date after the thirty-first day
of March 1968, the contributions payable by him in
respect -of his service under the Government as from
the fixed date and up to and including the day immedi-
ately preceeding the date of such appointment, shall,
notwithstanding anything to the contrary in regulation
3 (1), be calculated at the rate prescribed by regula-
tion 3 (1A) (b).".

21, By the addition to regulation 38 of the following
paragraph with effect from 15 November 1967:

“(4) Where an officer or employee dies before the last
day of a period in respect of which salary or allowances
have been paid to him prior to his death, a pro raia
part of the amount so paid may be recovered in respect
of the unexpired portion of that period by deducting
it in a lump sum or in such instalments as the Secretary
may determine from the pension payable to the estate
or to a dependant of the deceased under these regula-
tions.”

72, By the insertion after regulation 42 of the follow-
ing regulations: ;

“Delegation of Powers

42A. The Secretary may, with the approval of the
Minister of Social Welfare and Pensions—

(a) delegate to any officer in his department any of
the powers conferred upon him by these regulations;

(b) authorise any such officer t0” perform any of the
functions assigned to him under these regulations.

Cessation Date of Annuity
42B. Any annuity payable under these regulations, shall
be paid up to and including the last day of the month
in which the beneficiary dies.

Increase of Certain Annuities

42C. (a) Any annuity which becomes payable under
these regulations with effect from a date after the thirty-
first day of March 1969, shall be increased by an amouat
equal to five per cent of such annuity.

(b) The amount by which the annuity is so increased
shall, for the purpose of these regulations, be deemed to
form part of such annuity.”.
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Wet op Geneeshere, Tandartse en
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Arbeid, Erepartement van
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Doeane en Aksyns, Departement van

GOEWERMENTSK ENNISGEWING

R. 277. Doeane- en Aksynswet, 1964 Wysngma
van Bylae 1 (No. 1/1/8) .

Landbou-ckonemie en -bemarking, EBepartement van
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van ‘mielies deur produsente van mielies

R. 310. Regulasies met Betrekking tot die Grade-
ring, Verpakking en Merk van Slagpluim-
vee wat in die Republiek van Smd Afrrka
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. GOEWERMENTSK ENNISGEWING
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Reserwe ... ... .

R. 332, Wysiging van dle Regulasws wir d:e'
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Volkswelsyn en Fensioene, Bepaztémenﬁ van
GOEWERMENTSK ENNISGEWINGS

R. 281, Wet op Pensioene vir Nie-Blanke
Regeringswerknemers, 1966 ... ...

R. 326. Wet op Qorplasing van Werlmemers by
die Vlootbasis Simonstad, 1956 .
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